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FOREWORD 
In 1978 the Food and Agriculture Organization of the United Nations (FAO) published 

a Systematic Index of International Water Resources Treaties, Declarations, Acts and Cases 
by Basin (Legislative Study No. 15). The Index covered some 2000 international legal 
instruments the earliest dating from the year 805 and the most recent 1977. It was designed to 
complement the specialized documentation produced by the United Nations system of 
organizations in the field of international water resources law. 

Since then, the international law concerning the development and management of 
rivers and other bodies of fresh water, including groundwater, has continued to command the 
attention of specialized and non-specialized fora. The topic of the law of the non-navigational 
uses of international watercourses ranks high on the agenda of the United Nations 
International Law Commission. An interregional meeting of representatives of international 
River basin organizations took place in Dakar, Senegal, in May 1981 under the aegis of the 
United Nations Secretariat. Similar meetings were convened at the regional level by the 
United Nations Economic Commission for Europe in 1980 and in 1984. Additional documents 
on international water resources law have been produced by the United Nations system of 
organizations, most notably, Experiences in the Development and Management of 
International River and Lake Basins (U.N. doc. ST/ESA/120, of 1983); Treaties Concerning 
the Utilization of International Water Courses for Other Purposes than Navigation - Africa 
(U.N. doc. ST/ESA/141, of 1984); and The Law of International Water Resources (FAO 
Legislative Study No. 23, of 1980). 

These developments, as well as the favour the Index has found with a broad spectrum 
of users - from Governments to international law specialists - indicate that this research effort 
has been well worth continuing. 

The continuation of this work has had two complementary aspects. On the one hand, 
an effort has been made to identify the more recent treaties, from 1970 to 1984, to bring the 
Index up to date. On the other hand, additional sources to the ones which had been previously 
relied on have been identified and systematically scanned. These sources have yielded a large 
number of treaties spanning the period from the mid-seventeenth to the twentieth century, 
which complement the collection of treaties contained in the Index published in 1978. 
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The methodology followed in the preparation of this publication is the same as that 
followed in the preparation of the 1978 publication. Accordingly, the material compiled has 
been organized chronologically and tabulated with an indication, for each instrument, of the 
substance covered and of the water bodies, territories and basins concerned, together with the 
source of reference and any relevant remarks and annotations. The material compiled covers 
the period from the year 1648 to-date. In addition, Annexes have been included to provide for 
the identification of those legal instruments by basin, by country and by region. A detailed 
explanation of the mode in which this research was carried out and how the tabulated 
information is to be read is given in the Explanatory Note which follows. 

This publication does not claim to be complete; it may furthermore contain occasional 
factual errors. It would be appreciated therefore if readers would draw the attention of the 
Legislation Branch to corrections and additions that may be called for, to help making this 
document a fully reliable source of reference. 

Much of the research work involved was carried out under contract by Mr. Mario 
Barbato, a law graduate from the Istituto Universitario Orientale, Naples, Italy, and his keen 
dedication to this task is hereby acknowledged and appreciated. Our recognition goes also to 
Mr. Stefano Burchi, Legal Officer in this Branch, who has supervised the work and edited the 
present volume. 

Francis M. Mifsud 
Chief, Legislation Branch 
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AVANT-PROPOS 
L'Organisation des Nations Unies pour l'Alimentation et l'Agriculture (FAO) a publié 

en 1978 un Répertoire systématique par bassin de traitas, déclarations, textes législatifs et 
jurisprudence concernant les ressources en eau internationales (Etude législative N 15). Le 
Répertoire comprenait environ 2000 instruments juridiques internationaux dont le plus ancien 
datait de l'an 805 et le plus récent de 1977. Le Répertoire avait pour but de compléter la 
documentation produite par le système des Nations Unies dans le domaine du droit 
international des eaux. 

Depuis ce temps là, le droit international en matière de développement et 
aménagement des fleuves et d'autres masses d'eau douce, y compris les eaux souterraines, a 
continué à attirer l'attention des instances spécialisées et non. La codification du droit 
régissant les utilisations des cours d'eau internationaux à des fins autres que la navigation 
occupe une place très importante dans l'agenda de la Commission du Droit International des 
Nations Unies. Une réunion interrégionale des représentants d'organisations fluviales 
internationales a eu lieu à Dakar, Sénégal, en mai 1981 sous les auspices du Secrétariat des 
Nations Unies. Deux réunions similaires de niveau régional ont été tenues par la Commission 
Economique pour l'Europe en 1980 et en 1984. D'autres documents ont été produits par le 
système des Nations Unies, notamment Expériences de mise en valeur et de gestion de 
bassins, de fleuves et de lacs internationaux (doc. N.U. ST/ESA/120, de 1983); Traités 
concernant l'utilisation des cours d'eau internationaux à des fins autres que la navigation - 
Afrique (doc. N.U. ST/ESA/141, de 1984); et Le régime juridique des ressources en eau 
internationales (Etude législative FAO N 23, de 1980). 

La continuation du travail de recherche, qui a abouti à la publication du présent 
Répertoire, s'est inspirée des développements ci-dessus énumérés ainsi que de la réaction 
favorable au Répertoire 1978 d'une grande gamme d'utilisateurs allant des Gouvernements 
aux spécialistes en droit international. 

La continuation de ce travail a pris deux directions complémentaires. D'un côté, on a 
essayé de rechercher les traités les plus récents, de 1970 à 1984, dans le but de mettre à jour le 
Répertoire. De l'autre côté, on a recherché et dépouillé de façon systématique des sources 
autres que celles qu'on avait utilisées au préalable. Cette recherche a permis d'identifier 
plusieurs traités datant à partir de la moitié du XVIIeme siècle jusqu'au XXeme et de 
compléter le recueil des traités contenu dans le Répertoire publié en 1978. 
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La méthodologie employée dans la préparation de cette publication est la même qu'on 
avait adoptée dans la préparation de la publication de 1978. 

La matière ayant fait l'objet de cette compilation et qui recouvre la période allant de 
l'an 1648 à nos jours a été organisée chronologiquement et mise sous forme de tables 
indiquant, pour chaque instrument, la substance traitée, les masses d'eau, les territoires et les 
bassins intéressés, la source consultée ainsi que toutes remarques et annotations pertinentes. 
Des Annexes ont en outre été adjointes aux fins de classer ces instruments juridiques par 
bassin, par pays et par région. Une explication détaillée du mode selon lequel la recherche a 
été effectuée et de la manière selon laquelle les tables doivent être consultées figure à la Note 
explicative ci-après. 

Ce travail de recherche n'a pas la prétention d'être complet; il est vraisemblable qu'il 
contienne en outre des erreurs de fait. Nous serions gré aux lecteurs qui voudront prévenir le 
Service de Législation de toutes corrections et adjonctions éventuellement nécessaires, ce qui 
permettrait de faire de ce document une source de référence pleinement fiable. 

L'ensemble de la recherche juridique a été confiée sous contrat à M. Mario Barbato, 
licencié en droit de l'Istituto Universitario Orientale de Naples, Italie; qu'il trouve ici 
l'expression de notre appréciation pour son ardent dévouement à ce labeur. Enfin, l'expression 
de notre appréciation va également à M. Stefano Burchi, juriste de ce Service, qui a supervisé 
le travail de recherche et a édité le présent document. 

Francis M. Mifsud 
Chef du Service de législation 
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PREFACIO 
En 1978 la Organización de las Naciones Unidas para la Agricultura y la Alimentación 

(FAO) publicó el Repertorio Sistemático por Cuenca de Convenios, Declaraciones, Textos 
Legislativos y Jurisprudencia, Relativos a los Recursos Hídricos Internacionales (Estudio 
legislativo Nº 15). El Repertorio contenía unos 2000 instrumentos jurídicos internacionales, 
de los cuales el más antiguo se remonta al año 805 y el más reciente al año 1977. Este 
Repertorio fue concebido para complementar la documentación especializada preparada por el 
sistema de las Naciones Unidas en el campo del derecho internacional de aguas. 

Desde entonces, el derecho internacional relativo al desarrollo y a la gestión de los ríos 
y otras masas de agua, incluidas las aguas subterráneas, sigue llamando la atención de los 
ambientes especializados y no especializados. La codificación del derecho que rige los usos 
de los cursos de agua internacionales para fines distintos de la navegación ocupa una posición 
muy importante en la agenda de la Comisión de Derecho Internacional de las Naciones 
Unidas. Una reunión inter-regional de representantes de organizaciones internacionales de 
cuencas fluviales tuvo lugar en Dakar, Senegal, en mayo del 1981 bajo el auspicio de la 
Secretaría de las Naciones Unidas. Otras reuniones similares fueron convocadas a nivel 
regional por la Comisión Económica de las Naciones Unidas para Europa en 1980 y 1984. 
Además, otros documentos sobre el derecho internacional de aguas fueron realizados por el 
sistema de las Naciones Unidas, sobre todo; Experiencias en el aprovechamiento y 
administración de cuencas fluviales y lacustres internacionales (doc. N.U. ST/ESA/120, de 
1983); Treaties concerning the utilization of international water courses for other purposes 
than navigation - Africa -(doc. N.U. ST/ESA/141, de 1984); y El régimen jurídico de los 
recursos hídricos internacionales (Estudio legislativo FAO, N 23, de 1980). 

Estos hechos, así como la favorable acogida que ha encontrado el Repertorio 
publicado en 1978 por parte de una amplia variedad de usuarios -desde los Gobiernos hasta 
los especialistas en derecho internacional-, indican que ha valido la pena seguir haciendo estos 
esfuerzos de investigación. 

La continuación de este trabajo presenta dos aspectos complementarios. Por una parte, 
se ha hecho un esfuerzo para identificar los tratados más recientes desde 1970 hasta 1984, a 
fin de poner al día el Repertorio. Por otra parte, se han identificado y analizado 
sistemáticamente otras fuentes. Estas fuentes han proporcionado un gran número de tratados 
desde la mitad del siglo XVII hasta el siglo XX, que 
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complementan la colección de tratados contenidos en el Repertorio publicado en 1978. 

En la preparación de esta publicación se ha seguido la misma metodología que se 
escogió en la de 1978. En consecuencia, el material compilado, que abarca el período que va 
del año 1648 hasta hoy, se ha organizado cronológicamente y se ha clasificado con una 
indicación, para cada instrumento, de la materia tratada y de las masas de agua, de los 
territorios y de las cuencas, junto con la fuente de referencia y cualquier otra anotación 
pertinente. Además, se adjuntan Anexos para identificar los instrumentos jurídicos por 
cuenca, país o región. La Nota Explicativa que sigue ofrece aclaraciones detalladas sobre el 
modo en que se ha realizado la investigación y cómo tiene que leerse la información de las 
tablas. 

Esta publicación no pretende ser completa; es posible que existan algunos errores de 
datos. Se agradecería a los lectores, por lo tanto, tuvieran a bien indicar a la Subdirección de 
Legislación cualesquiera eventuales correcciones y añadiduras, de modo que este documento 
pudiere constituir una fuente de referencia plenamente confiable. 

La mayor parte del trabajo de investigación fue desarrollada, bajo contrato, por el Sr. 
Mario Barbato, licenciado en derecho en el Istituto Universitario Orientale, Nápoles, Italia, y 
es nuestro deber, aquí destacar su entusiasta dedicación al trabajo que le fuera encomendado. 
Nuestro agradecimiento va también al Sr. Stefano Burchi, Oficial Jurídico de esta 
Subdirección, quien ha supervisado el trabajo de investigación y ha preparado la versión final 
del presente volumen. 

Francis M. Mifsud 
Jefe de la Subdirección 

de Legislación 
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EXPLANATORY NOTE 

1. Scope and mode of the research 
The purpose of this research work has been to organize a source of reference to treaties 

and other international legal instruments dealing with the various aspects of non-maritime 
water resources management. 

In addition to bilateral and multilateral treaties, unilateral declarations bearing on the 
legal status of international waters and multilateral declarations by governments, domestic 
legislation providing for measures having international implications, as well as arbitral awards 
and international court cases have been retrieved in an attempt to cover the spectrum of the 
practice of States in the management of water resources having international relevance. 

This research is essentially based on the following treaty collections, which have been 
systematically scanned except for the volumes shown within brackets : 

Treaty series Years covered Volumes 

UNTS, United Nations Treaty Series 1963-1977 453, 691, 804, 806, 812, 813, 
815, 816, 823, 836, 838-841, 
843-845, 847-849, 851, 852, 
854-861, 863-868, 870, 871, 
874-894, 896-934, 936-
1043(984, 990, 1017, 1020, 
1024,  1027, 1030, 1032, 1033, 
1035,  1039-1042) 

PARRY, The Consolidated Treaty Series 1648-1919 231 

TIAS, Treaties and Other International 
Acts Series 

1946- from treaty No. 1 to 
No. 10300 

In addition, numerous other sources, indicated in Annex 7, have been consulted and 
corresponding references given on each Index Card. The files of the United Nations 
Secretariat in their capacity of registrar of international treaties were also researched. In this 
way, treaties of relevance to this publication, which have been filed with the United Nations 
Secretariat and which will be published in future issues of the U.N. Treaty Series have been 
identified and included here by reference to the relevant U.N. registration number, whenever 
available. 

For each international legal instrument, an indication of the subject covered and, 
where relavant, of detailed provisions, has been given in 
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addition to the title, signatories, date and place of signature thereof. This has been done in 
order to allow for subsequent research by substantive items. 

A particular effort has been also made to identify, where possible, the various water 
bodies mentioned in each international instrument with reference to the basin to which they 
belong, as well as of the geographical territories which, today, are affected by any of the 
provisions thereof. 

As to the basin, the definition in Article II of the 1966 Helsinki Rules of the 
International Law Association has been used, namely the ".... geographical area extending 
over two or more States determined by the watershed limits of the system of waters, including 
surface and underground waters, flowing into a common terminus". 

This publication is divided in two Parts. Part I contains all the Index Cards (see 
relevant explanatory notes below) arranged in chronological order, reproduced by photo-
reduction process. Part II contains 7 Annexes designed to supplement the information 
contained in Part I (see relevant explanatory notes below). 

2. The Index Card 
The Index Card has been so devised as to provide, in the shortest possible space, the 

maximum of substantive information in a standard format. Keys to the Index Card are as 
follows: 

(i) Title: The title of each international instrument is given in the language used in 
the source of reference consulted and, as a rule, as it appears in it. Mention of the signatories 
has been purposely omitted in the title since these are duly shown under the appropriate key 
(iv). 

(ii) Date and place: Usually this key has been used to simply report the place and 
date of signature of the corresponding international instrument. In some cases, either the place 
or the exact date could not be found and has therefore been omitted. In case an international 
instrument consists of a single or a multiple Exchange of Letters, the dates of the first and of 
the last communications only have been reported. 

(iii) River/Basin: The names of water bodies are given in small letters. Most, if not 
all, water bodies cited in the relevant international instrument have been duly listed. Where 
their number did not permit a full listing under this key, the remaining water bodies have been 
listed under an appropriate sub-title against the key "Others" (xii). 

For international instruments referring to inland waters in general and not specifically 
to any perticular water body or basin, the key "Inland waters" has been used instead. 
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The name of each basin is given in capital letters. Where the number of basins exceeds 
the space available under this key, the last basin shows an asterisk (*), which is repeated 
below the key "Signatories" (iv), or in some cases under the key "Remarks" (xiv), with the list 
of the remaining basins. 

(iv) Signatories: The name of the Signatories is reported, in capital letters, under 
this key as shown on the international instrument concerned. In addition, the name of the 
geographical territories concerned today is given, in small letters, in brackets so that these can 
immediately be identified. 

(v) Nature: In order to facilitate a subsequent research by type of international 
instruments, it has been attempted, under this key, to classify these into: 

- Bilateral treaties 
- Multilateral treaties 

- Acts (issuing from domestic 
legislatures) 

- Unilateral declarations 
- Multilateral declarations 

- Arbitral awards and international 
court cases 

(vi) Frontier: Treaty provisions relating to the frontier, including exchanges of 
territories, concerning water bodies are referred to under this key. The designations "Talweg" 
or "Thalweg", "Median line" and similar expressions used are those which appear in the 
corresponding instrument. 

(vii) Beneficial uses: Whenever provisions of an international instrument specify 
one or more beneficial uses of water, such as for domestic, municipal, agricultural, fishing, 
industrial and mining, transport and navigation (including timber floating), medicinal and 
thermal, recreational and other beneficial purposes, these are specifically referred to under this 
key. 

(viii) Harmful effects: Whenever provisions of an international instrument specify 
one or more harmful effects of water, such as floods, overflow, soil erosion and siltation, 
drainage and sewerage, salinization and other harmful effects these are specifically referred to 
under this key. 

(ix) Quality: Whenever the provisions of an international instrument specify water 
quality protection or improvement measures, including pollution control and general 
environment protection, these are specifically referred to under this key. 

(x) Institutions: Whenever an international instrument provides for technical or 
administrative institutional arrangements, these are specifically referred to under this key. 
Designations used are generally those appearing in the corresponding international instrument. 
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(xi) Settlement of disputes: Whenever an international instrument provides for 
dispute settlement mechanisms, corresponding provisions are specifically referred to under 
this key. 

(xii) Others: This key has been used to indicate any provision of a given 
international instrument not falling in any of the categories above, or not relating to the 
immediate purposes of the Systematic Index, but being of interest to the geographical or 
hydrological designations appearing therein. In addition, this key has been used as a saving 
key to provide additional space for other more lengthy descriptions or remarks. 

(xiii) References and languages: The reference, or references, to the source, or 
sources, in which the text of the respective international instrument has been found are duly 
shown under this key, together with the language, or languages, in which it is reproduced, 
whenever known. In order to save space, references have been shown in an abridged form, the 
full title appearing in Annex 7. 

When citing treaty collections, the system used has been to quote first the number of 
the volume, then the name of the collection and, lastly, the number of the page. 

As to Index Cards not showing any reference, either the instrument has not been 
published or the reference thereto has been quoted from other sources, in which case the 
mention "quoted" or "not published" appears under the key "Remarks" (xiv). 

The keys used for languages, which appear in brackets after each source of reference, 
and which indicate the language of the international instrument cited, are as follows: 

Bur Burmese G German P Polish 

D Danish H Hungarian Por Portuguese 

Du Dutch I Italian R Russian 

E English Ind Indonesian Rou Romanian 

F French La Latin S Swedish 

Fi Finnish N Norwegian Sp Spanish 

(xiv) Remarks : This key is used to specify any matter of interest not shown 
elsewhere on the Index Card such as (where available): the date of coming into force and 
duration of the instrument; ratifications, accessions, successions, modifications and 
denunciations; prior instruments referred to, together with the source of reference; subsequent 
instruments in which reference is made to the relevant instrument, together with the source of 
reference; and a brief description of the content of Annexes to the instrument, where these are 
of major importance. 
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In addition, this key has been used to provide additional space for other keys whenever 
needed. 

(xv) Chr.: Each international instrument is classified chronologically and given a 
three-digit or four-digit number which appears under this key. These numbers have 
subsequently been used as Index Card identification numbers in Annexes 1 and 2. 

(xvi) C: Each international instrument is further classified by Region according to 
the geographical location of the basin or basins concerned. The keys used for this purpose are 
the following; 

Af Africa 

As Asia 

CAm Central America 

E Europe 

ME Middle East 

NAm North America 

SAm South America 

(xvii) 13: All basins for which there is at least one international instrument have been 
retrieved and numbered alphabetically, each being given a three-digit identification number. 
The number of each basin, or system of basins, as the case may be, is shown on each Index 
Card under this key. Except for a few river basins which are accounted for for the first time in 
this volume, all the other basins are identified here by the three-digit numbers assigned to 
them in the Systematic Index of International Water Resources Treaties, Declarations, Acts 
and Cases by Basin, FAO Legislative Study No. 15 (hereinafter referred to as Index, 1978). 

Where more than 6 basins are of relevance to the international instrument, a double 
asterisk (**) is shown under this key instead of basin numbers, and the relevant card 
identification number is shown against the basins concerned in Annex 1. 

(xviii) N: Each international instrument has also been classified according to the 
nature thereof as discussed in (v) above. The keys used for this purpose are the following: 

I - Bilateral treaty 

II - Multilateral treaty 

III - Unilateral declaration 

IV - Multilateral declaration 

V - Act 

VI - Arbitral award (and international court case) 
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Remarks 

In all cases where a single Index Card was not sufficient to accommodate all the 
information required, two Index Cards have been used for the same international instrument. 
In this case, "References and languages" (xiii) appear on the first Index Card, while the 
second bears the mentions "Idem" under the keys "Title" (i) and "River/Basin" (iii), repeats 
the "Date and place" (ii) of signature, and bears all relevant keys on the bottom right hand side 
corner. 

3. Annex 1 
In this Annex, all Index Cards, identified by the respective chronological number, are 

shown against each individual river basin. 

4. Annex 2 
This Annex lists all Index Cards relating to international instruments pertaining to 

water bodies today no longer forming part of an international basin. 

5. Annex 3 
In this Annex, geographical territories which, today, are comprised within the same 

basin are shown against that basin. Only the basins which are accounted for in this Volume 
are listed in this Annex, in alphabetical order. Corresponding three-digit identification 
numbers are those assigned to each basin in the Index, 1978 as explained in para. 2(xvii) 
above. As a result, the reader will note skips in the sequence of three-digit basin identification 
numbers reported in this Annex. 

Systems of international basins either naturally or artificially inter-connected are 
shown with an asterisk (*). In addition, remarks have been used where relevant to indicate 
cross-references and the nature of the hydrological connection between basins. 

This Annex is based on Annex 3 of the Index, 1978. 

6. Annex 4 
The basin, basins or systems of basins are shown against each "Country" in this 

Annex. 

This Annex is based on Annex 4 of the Index, 1978. Of the countries and basins listed 
in that Annex, only those which are accounted for in this publication are reported in this 
Annex. 
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7. Annex 5 
An alphabetical list of basins by "Region" is given in this Annex. The classification 

system used for each Region is as follows: 

Africa (Af) Asia (As) 

North America (NAm) Middle East (ME) 

Central America (CAm) Europe (E) 

South America (SAm)   

Each basin bears its identification number in alphabetical order, and an asterisk (*) as 
explained under 5. above; hydrological connections and cross-references are given under 
"Remarks". 

This Annex is based on Annex 5 of the Index, 1978. Of the basins listed in that Annex, 
only those which are accounted for in this publication are reported in this Annex. 

8. Annex 6 
An attempt is made in Annex 6 to identify, against each historical designation of 

signatories appearing in the relevant international instrument, the territories which may be 
concerned today, together with the period during which such territories were implied under 
such historical designations. In addition, the status of such territories during these periods is 
mentioned whenever possible. 

Except for a few minor amendments, this Annex has been drawn entirely from Annex 
6 of the Index, 1978. 

9. Annex 7 
This Annex contains a comprehensive alphabetical list of all sources of reference 

consulted in the preparation of this publication. 

Each reference is also classified into the following main categories of sources: 

(*) Treaty collections 

(**) Monographs 

(***) Documents and periodicals 

This Annex is based in part on Annex 8 of the Index, 1978. 
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NOTE EXPLICATIVE 

1. Portée de la recherche et mode selon lequel elle a été effectuée 
Le but de ce travail de recherche a été de compiler une source de références aux traités 

et autres instruments juridiques internationaux qui concernent les divers aspects de la gestion 
des ressurces en eau non maritimes. 

Outre les traités bilatéraux et multilatéraux, cet ouvrage contient des références à des 
déclarations unilatérales affectant le statut juridique d'eaux internationales et à des 
déclarations gouvernementales multilatérales, à des textes législatifs nationaux disposant de 
mesures ayant des effets sur le plan international, de même qu'à des sentences arbitrales et à 
des décisions de cours de justice internationales, ceci dans le but de couvrir dans la mesure du 
possible l'ensemble de la pratique des Etats dans le domaine de la gestion des ressources en 
eau ayant un caractère international. 

Cette recherche est essentiellement basée sur les collections de traités suivantes qui ont 
été dépouillées de façon systématique, à l'exception des volumes indiqués entre parenthèses; 

Série de traités Période couverte Volumes 

UNTS, Série des traités des Nations Unies 1963-1977 453, 691, 804, 806, 812, 813, 
815, 816, 823, 836, 838-841, 
843-845, 847-849, 851, 852, 
854-861, 863-868, 870, 871, 
874-894, 896-934, 936-1043 
(984, 990, 1017, 1020, 1024, 
1027, 1030, 1032, 1033, 1035, 
1039-1042) 

PARRY, The Consolidated Treaty Series 1648-1919 231 

TIAS, Treaties and Other International Acts 
Series 

1946- du traité N°l au 
N°10300 

De plus, de nombreuses autres sources, qui sont indiquées à l'Annexe 7, ont été 
consultées et les références correspondantes reportées sur chaque fiche. On a de même 
consulté les dossiers du Secrétariat des Nations Unies en tant que conservateur des traités 
internationaux. Cela a permis de trouver des traités pertinents à cette publication qui ont été 
enregistrés auprès du Secrétariat des Nations Unies et qui seront publiés dans des éditions 
futures de la Série des traités des Nations Unies. Ces traités ont été inclus ici en se référant au 
numéro d'enregistrement des Nations Unies, chaque fois qu'il est disponible. 
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Outre le titre, les signataires, le lieu et la date de signature de chaque instrument 
juridique international, une indication de la substance traitée a été donnée, de même que de 
certaines dispositions détaillées importantes. Ceci a été fait dans le but de permettre des 
recherches ultérieures par matière. 

Un effort particulier a été fait pour identifier, dans la mesure du possible, les diverses 
masses d'eau mentionnées dans chaque instrument international, en indiquant le bassin auquel 
elles appartiennent de même que les territoires qui, aujourd'hui, sont concernés par les 
dispositions de ces instruments. 

En ce qui concerne la définition du terme "bassin", il a été fait usage de celle de 
l'Article II des Règles d'Helsinki adoptées en 1966 par l'international Law Association, soit: 
"...la zone géographique qui s'étend sur deux ou plusieurs Etats et qui est délimitée par la ligne 
de partage des eaux, comprenant à la fois les eaux de surface et les eaux souterraines 
s'écoulant dans un terminus commun." 

Cette publication est divisée en deux parties. La première partie contient toutes les 
fiches (voir ci-dessous les notes explicatives y afférentes) en ordre chronologique, reproduites 
par réduction photographique. La deuxième partie contient 7 annexes, qui sont destinées à 
intégrer les renseignements contenus dans la première partie (voir ci-dessous les notes 
explicatives y afférentes). 

2. La fiche 
La fiche a été conçue de manière à permettre de donner, selon un format uniformisé, le 

maximum d'informations substantielles dans l'espace le plus restreint possible. La fiche porte 
les codes suivants: 

(i) Title (Titre): le titre de chaque instrument international a été cité, sans faire 
mention des signataires, par règle tel qu'il apparaît dans la source consultée. La mention des 
signataires a été omise intentionnellement dans le titre vu qu'elle apparaît expressément en 
regard du code approprié (iv). 

(ii) Date and Place (Date et lieu): ce code a généralement été utilisé simplement 
pour indiquer le lieu et la date de signature de l'instrument international correspondant. Dans 
certains cas, soit le lieu, soit la date exacte n'ont pu être identifiés et ont donc été omis. Dans 
les cas où un instrument international consiste en un échange de lettres, simple ou multiple, 
seules les dates des communications initiales et finales ont été reportées. 
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(iii) River/Basin (Cours d'eau/bassin): le nom des masses d'eau est indiqué en 
minuscules. La plupart, si ce n'est toutes les masses d'eau citées dans l'instrument international 
correspondant figurent sous ce code. Lorsque leur nombre est trop important pour en 
permettre la liste complète, les masses d'eau restantes sont énumérées en regard du code 
"Others" (Autres questions) (xii), suivi d'un sous-titre approprié. 

Quant aux instruments internationaux concernant des eaux intérieures en termes 
généraux et non une masse d'eau ou un bassin particuliers, le code "Inland waters" (Eaux 
intérieures) a été utilisé. 

Le nom de chaque bassin est indiqué en majuscules. Lorsque le nombre de bassins 
excède l'espace disponible sous ce code, un astérisque (*) a été placé en regard du dernier 
bassin de la liste et répété en dessous du code "Signatories"(Signataires) (iv) ou, dans certains 
cas, sous le code "Remarks"(Remarques) (xiv) avec la liste des bassins restants. 

(iv) Signatories (Signataires): le nom des Signataires, ainsi qu'il apparaît dans 
l'instrument international correspondant, est mentionné en majuscules sous ce code. En outre, 
le nom des territoires géographiques concernés aujourd'hui par les dispositions de l'instrument 
cité, est indiqué en minuscules entre parenthèses afin que ces territoires puissent être identifiés 
immédiatement. 

(v) Nature: aux fins de faciliter une recherche ultérieure par catégorie 
d'instruments internationaux, un essai de classification a été fait en regard de ce code de la 
manière suivante: 

- Traités bilatéraux - Déclarations multilatérales 

- Traités multilatéraux - Textes législatifs 

- Déclarations unilatérales - Jurisprudence 

(vi) Frontier (Frontière): les dispositions de traités relatives à la frontière, y compris 
les échanges de territoires, et qui intéressent des masses d'eau sont citées en regard de ce code. 
Les désignations "Talweg" ou "Thalweg", "Ligne médiane" et autres expressions similaires 
citées sont celles qui figurent dans l'instrument international considéré. 

(vii) Beneficial uses (Utilisations avantageuses): chaque fois que des dispositions 
d'un instrument international mentionnent une ou plusieurs utilisations avantageuses des eaux, 
telles qu'à des fins domestiques, municipales, agricoles, de pêche, industrielles et minières, de 
transport et de navigation (y compris le flottage), médicinales et thermales, de loisirs ou à 
d'autres fins, elles sont expressément citées en regard de ce code. 
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(viii) Harmful effects (Effets nuisibles): chaque fois que des dispositions d'un 
instrument international mentionnent un ou plusieurs effets nuisibles des eaux, tels que les 
inondations, les submersions des berges, l'érosion des sols et l'envasement, le drainage et 
l'évacuation des eaux usés, la salinisation et d'autres effets nuisibles, elles sont expressément 
citées en regard de ce code. 

(ix) Quality (Qualité): chaque fois que des dispositions d'un instrument 
international mentionnent des mesures visant à la protection ou à l'amélioration de la qualité 
de l'eau, y compris la lutte contre la pollution et la protection du milieu, elles sont 
expressment citées en regard de ce code. 

(x) Institutions : chaque fois qu'un instrument international prévoit des mesures 
institutionnelles techniques ou administratives, elles sont expressément citées en regard de ce 
code. 

Les désignations employées sont celles qui figurent dans l'instrument international 
correspondant. 

(xi) Settlement of disputes (Solution des litiges): chaque fois que des dispositions 
d'un instrument international prévoient des mesures de nature judiciaire, y compris de 
procédure en vue de la solution des litiges, elles sont expressément citées en regard de ce 
code. 

(xii) Others (Autres questions): le code a été utilisé pour mentionner toutes 
dispositions d'un instrument international donné qui ne se rapportent à aucune des catégories 
susmentionnées ou qui n'intéressent pas directement les objectifs immédiats du Répertoire 
systématique, mais présentent un intérêt en ce qui concerne les désignations géographiques ou 
hydrologiques qui y sont jointes. Ce code a en outre été utilisé en tant que code de secours 
pour fournir de la place supplémentaire aux autres descriptions ou remarques d'une plus 
grande ampleur. 

(xiii) References and languages (Références et langues): la ou les références, de 
même que la ou les sources relatives au texte de chaque instrument international, sont 
expressément citées sous ce code avec la ou les langues dans lesquelles celui-ci est publié, si 
cette langue ou ces langues est ou sont connue(s). De façon à gagner de la place, les 
références sont données sous forme abrégée, leur libellé complet apparaissant à l'Annexe 7. 

Le système utilisé pour se référer à des collections de traités consiste à citer en premier 
lieu le numéro de volume, puis le nom de la collection et, enfin, le numéro de la page. 

Quant aux fiches qui n'indiquent aucune référence, il s'agit de cas dans lesquels le 
texte de l'instrument n'a pas été publié ou bien cette référence 
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est reprise d'une autre source; dans ce cas, la mention "Quoted" (Cité) ou "Not published" 
(Non publié) figure sous le code "Remarks" (Remarques) (xiv). 

Le code utilisé pour les langues, et qui paraît entre parenthèses après chaque référence 
pour indiquer la ou les langues dans lesquelles le texte de l'instrument est publié, est le 
suivant; 

Bur Birman Ind Indonésien 

D Danois La Latin 

Du Hollandais N Norvégien 

E Anglais P Polonais 

F Français Por Portuguais 

Fi Finlandais R Russe 

G Allemand Rou Roumain 

H Hongrois S Suédois 

I Italien Sp Espagnol 

(xiv) Remarks (Remarques); ce code a été utilisé pour toutes les questions 
pertinentes n'apparaissant pas ailleurs sur la fiche, telles que (lorsqu'elles sont disponibles); la 
date d'entrée en vigueur et la validité de l'instrument, les ratifications, accessions, successions, 
modifications et dénonciations, les instruments antérieurs cités (avec la source 
correspondante), tous instruments postérieurs se référant à l'instrument en question (avec la 
source correspondante), ainsi qu'une brève description du contenu des Annexes de 
l'instrument en question lorsqu'elles sont d'importance majeure. 

Ce code a en outre été utilisé aux fins de fournir l'espace supplémentaire nécessaire à 
d'autres codes. 

(xv) Chr.: chaque instrument international a été classé par ordre chronologique et 
s'est vu attribué un numéro de trois ou quatre chiffres qui est reporté sous ce code. Ces 
numéros ont ensuite servi à identifier les fiches dans les Annexes 1 et 2. 

(xvi) C: chaque instrument international a en outre été classé par région en fonction 
de la situation géographique du bassin, ou des bassins intéressés. Les codes utilisés dans ce 
but sont les suivants; 

Af Afrique 

As Asie 

CAm Amérique centrale 

E Europe 

ME Moyen-Orient 

NAm Amérique du Nord 

SAm Amérique du Sud. 
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(xvii) B: tous les bassins pour lesquels il existe au moins un instrument international 
ont été retenus et numérotés par ordre alphabétique; un numéro de trois chiffres a été attribué 
à chaque bassin. Le numéro de chaque bassin, ou système de bassins selon le cas, apparaît 
sous ce code sur chaque fiche. A l'exception de quelques bassins qui sont retenus pour la 
première fois dans ce volume, tous les autres bassins sont ici indiqués par référence aux 
numéros de trois chiffres qui leur ont été donnés dans le Répertoire systématique par bassin de 
traités, déclarations, textes législatifs et jurisprudence concernant les ressources en eau 
internationales, Etude législative FAO N°15 (ci-après dénommée Répertoire, 1978). 

Lorsque le nombre des bassins intéressant le même istrument international est 
supérieur à 6, un double astérisque (**) figure sous ce code et le numéro de la fiche 
correspondante apparaît en regard des bassins concernés, en Annexe 1. 

(xviii) N: chaque instrument international a également été classé selon la catégorie à 
laquelle il appartient ainsi qu'il est mentionné au point (v) ci-dessus. Les codes utilisés à cet 
effet sont les suivants: 

I - Traité bilatéral 

II - Traité multilatéral 

III - Déclaration unilatérale 

IV - Déclaration multilatérale 

V - Texte législatif 

VI - Jurisprudence 

Remarque 

Dans tous les cas où une seule fiche n'était pas suffisante pour fournir toutes les 
informations nécessaires, deux fiches ont été utilisées pour le même instrument international. 
Dans ces cas, le code "References and languages" (Références et langues) figure sur la 
première fiche alors que la seconde porte la mention "Idem" aux codes "Title" (Titre) (i) et 
"River/basin" (Cours d'eau/bassin) (iii), répète la mention "Date and Place"(date et lieu de 
signature) (ii) et indique tous les codes appropriés au bas de la fiche à droite. 

3. Annexe 1 
Toutes les fiches identifiées par leur numéro chronologique respectif, apparaissent en 

regard de chaque bassin dans cette Annexe. 

4. Annexe 2 
Cette Annexe contient la liste des numéros de toutes les fiches concernant des 

instruments internationaux relatifs à des masses d'eau ne 
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faisant plus partie aujourd'hui d'un bassin international. 

5. Annexe 3 
A cette Annexe, les territoires géographiques qui se trouvent aujourd'hui compris dans 

un même bassin figurent en regard de ce bassin. Seulement les bassins qui ont été retenus dans 
ce volume figurent à cette Annexe, par ordre alphabétique. Les numéros de trois chiffres sont 
ceux qui furent donnés à chaque bassin dans le Répertoire, 1978 (voir la note explicative 2 
(xvii) ci-dessus). Par conséquent, on notera des trous dans la succession des numéros de trois 
chiffres d'identité des bassins retenus à cette Annexe. 

Les systèmes de bassins internationaux inter-connectés aussi bien naturellement 
qu'artificiellement portent un astérisque (*). Une colonne de Remarques a en outre été utilisée 
pour indiquer les renvois et la nature de l'inter-connection hydrologique des bassins. 

Cette Annexe se base sur l'Annexe 3 du Répertoire, 1978. 

6. Annexe 4 
Le bassin, les bassins ou le système de bassins figurent en regard de chaque pays dans 

cette Annexe . Celle-ci se base sur l'Annexe 4 du Répertoire, 1978. Parmi les pays et les 
bassins qui sont énumérés à 1' Annexe du Répertoire, 1978, seuls ceux qui ont été retenus par 
la présente publication figurent à la nouvelle Annexe 4. 

7. Annexe 5 
Une liste alphabétique des bassins par "Région" figure à cette Annexe. Le système de 

classification qui a été utilisé est le suivant: 

Afrique (Af) Asie (As) 

Amérique du Nord (NAm) Moyen-Orient (ME) 

Amérique centrale (CAm) Europe (E) 

Amérique du Sud (SAm)  

Chaque bassin porte son numéro par ordre alphabétique et un astérisque (*) ainsi qu'il 
est expliqué au point 5 ci-dessus; les connections hydrologiques de même que les renvois sont 
donnés dans la colonne des "Remarques. 
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Cette Annexe se base sur l'Annexe 5 du Répertoire, 1978. Parmi les bassins énumérés 
dans l'Annexe du Répertoire, 1978, seulement ceux qui ont été retenus par cette publication 
figurent à la nouvelle Annexe 5. 

8. Annexe 6 
Il a été procédé à l'Annexe 6 à un essai d'identification de la désignation historique des 

signataires telles qu'elles figurent dans l'instrument international correspondant, des territoires 
qui pourraient aujourd'hui être concernés, de même que de la période durant laquelle ces 
territoires étaint implicitement compris au titre de ces désignations historiques. Le statut de 
ces territoires pendant ces périodes a en outre été indiqué chaque fois que cela a été possible. 

Cette Annexe reproduit, avec de petits changements, l'Annexe 6 du Répertoire, 1978. 

9. Annexe 7 
Cette Annexe contient une liste alphabétique complète de toutes les sources de 

références consultées lors de la préparation de ce Répertoire systématique. 

Chaque référence a en outre été classée selon les catégories de sources suivantes: 

(*) Collection de traités 

(**) Monographies 

(***) Documents et revues. 

Cette Annexe se base en partie sur l'Annexe 8 du Répertoire, 1978. 
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NOTA EXPLICATIVA 

1. Objeto y modo como se ha realizado la investigación 
El propósito de este trabajo de investigación ha sido organizar una fuente de referencia 

de tratados y otros instrumentos jurídicos internacionales relacionados con los diversos 
aspectos de la gestión de los recursos hídricos no marítimos. 

Además de los tratados bilaterales y multilaterales, se han incorporado declaraciones 
unilaterales relacionadas con la situación legal de las aguas internacionales y declaraciones 
multilaterales de gobiernos, textos legislativos, nacionales que establecen medidas 
internacionales, con el fin de tratar y cubrir el ámbito global de la práctica de los Estados 
sobre la gestión de los recursos hídricos de carácter internacional. 

Esta investigación se ha basado, esencialmente, en las siguientes colecciones de 
tratados, las que han sido sistematicamente consultadas, con excepción de los volúmenes que 
figuran entre corchetes: 

Series de Tratados Años incluidos Volúmenes 

UNTS, United Nations Treaty Series 1963-1977 453, 691, 804, 806, 812, 813, 
815, 816, 823, 836, 838-841, 
843-845, 847-849, 851, 852, 
854-861, 863-868, 870, 871, 
874-894, 896-934, 936-1043 
(984, 990, 1017, 1020,  1024, 
1027, 1030, 1032, 1033, 1035, 
1039-1042) 

PARRY, The Consolidated Treaty Series 1648-1919 231 

TIAS, Treaties and Other International 
Acts Series 

1946- desde el tratado Nº 1
hasta el N° 10300 

Además, otras numerosas fuentes que se indican en el Anexo 7 han sido consultadas y 
sus referencias correspondientes se dan en cada Ficha. También han sido consultados los 
archivos de la Secretaría de las Naciones Unidas, en su calidad de entidad de registro de 
tratados internacionales. De tal forma, se identificaron algunos tratados de interés para esta 
publicación que figuran registrados en la Secretaría de las Naciones Unidas y que serán 
publicados en números futuros de la U.N. Treaty Series. Tales tratados relacionados con el 
motivo de la presente publicación, han sido en ésta incluidos bajo el número de referencia 
relativo a la registración de las Naciones Unidas, cuando tal indicación ha estado disponible. 
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De cada instrumento jurídico internacional, además del título, signatarios, fecha y 
lugar de la firma de los mismos, se da una indicación de la materia de que se trata y, cuando 
es oportuno, disposiciones detalladas. Se ha hecho esto para tener en cuenta investigaciones 
posteriores por temas substantivos. 

Se ha hecho también un esfuerzo especial para identificar, cuando ha sido posible, las 
varias masas de agua mencionadas en cada instrumento internacional con referencia a la 
cuenca a que pertenecen, así como al territorio geográfico al que hoy están relacionadas por 
las disposiciones de dichos instrumentos. 

En cuanto a las cuencas, se ha utilizado la definición del Artículo II de las Normas de 
Helsinki de la International Law Association, a saber "una zona geográfica que se extiende 
sobre dos o más Estados y que está determinada por la divisoria del sistema de aguas, 
incluidas las de superficie y las subterráneas, que fluyen a un término común". 

Esta publicación está dividida en dos partes. La Primera Parte contiene todas las 
Fichas (véanse más abajo las notas explicativas) ordenadas cronológicamente, reproducidas 
por foto-reducción. La Segunda Parte contiene 7 Anexos redactados con fin de complementar 
la información contenida en la Primera Parte (véanse más abajo las notas explicativas). 

2. Las Fichas 
Las Fichas han sido concebidas para facilitar, en el menor espacio posible, el máximo 

de información substantiva en un formato "standard". Las claves de las Fichas son las 
siguientes: 

(i) Title (Título); El título de cada instrumento internacional se presenta, sin mencionar a 
los signatarios, en el idioma utilizado en la fuente de referencia consultada y, por regla 
general, tal cual aparece en él. La mención se ha omitido a propósito en el título, ya que los 
signatarios aparecen debidamente en la clave apropiada (iv). 

(ii) Date and Place (Fecha y lugar): Normalmente, esta clave se ha utilizado para indicar, 
simplemente, el lugar y la fecha de la firma del instrumento internacional correspondiente. En 
algunos casos, tanto el lugar como la fecha exacta no han podido ser hallados y, por tanto, se 
han omitido. En el caso de que un instrumento internacional consista en uno o varios Cambios 
de Notas, se han indicado solamente las fechas de la primera y la última comunicación. 

(iii) River/Basin (Río/Cuenca): El nombre de las masas de agua se da en letras minúsculas. 
La mayoría, si no todas las masas de agua citadas en el 
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instrumento internacional correspondiente, han sido debidamente enumeradas. Cuando su 
número no permite una mención total en esta clave, las masas de agua restantes se han 
mencionado bajo un subtítulo apropiado en la clave "Others" (Otras cuestiones) (xii). 

Respecto de los instrumentos internacionales que se refieren a aguas interiores en 
general y no especificamente a una masa de agua o cuenca particular, se ha utilizado en su 
lugar la clave "Inland water" (Aguas interiores). 

El nombre de cada cuenca se da en letras mayúsculas. Cuando el número de las 
cuencas supera el espacio disponible en esta clave, la última cuenca lleva un asterisco (*), que 
se repite en la clave "Signatories" (Signatarios) (iv) o, en algunos casos, en la clave 
"Remarks" (Observaciones) (xiv), con la lista de las restantes cuencas. En algunos casos, 
cuando el número supera con mucho el espacio disponible en la Ficha en su conjunto, no se 
hace referencia a ello, pero se indica debidamente el número de la Ficha pertinente frente a 
cada cuenca correspondiente, en el Anexo 3. 

(iv) Signatories (Signatarios): El nombre de los signatarios figura, en letras mayúsculas, en 
esta clave, tal como aparece en el instrumento internacional correspondiente. Además, el 
nombre de los territorios geográficos a los que corresponden hoy, se da en letras minúsculas, 
entre corchetes, de forma que pueden ser identificadas inmediatamente. 

(v) Nature (Naturaleza): Con objeto de facilitar la investigación subsiguiente por tipo de 
instrumento internacional, se ha procurado, en esta clave, clasificarlos en; 

- Tratados bilaterales 

- Tratados multilaterales 

- Declaraciones unilaterales 

- Declaraciones multilaterales 

- Textos legislativos 

- Laudos arbitrales (incluidos casos 
de tribunales internacionales) 

(vi) Frontier (Frontera): Las disposiciones de un tratado referentes a la frontera, incluidos 
cambios de territorios, que afecten a masas de agua, se mencionan en esta clave. Las 
denominaciones "Talweg" o "Thalweg", "Línea media" y otras expresiones semejantes 
utilizadas, son las que aparecen en el instrumento correspondiente. 

(vii) Beneficial uses (Usos beneficiosos): Cuando las disposiciones de un instrumento 
internacional especifiquen uno o más usos beneficiosos del agua, tales como domésticos, 
municipales, agrícolas, pesca, industriales y mineros, transporte y navegación (incluida la 
flotación de la madera), medicinales y termales, recreativos y otros usos beneficiosos, están 
mencionadas específicamente en esta clave. 
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(viii) Harmful effects (Efectos perjudiciales): Cuando las disposiciones de un instrumento 
internacional especifiquen uno o más efectos perjuidiciales del agua, tales como inundaciones, 
desbordamientos, erosión del suelo y en encenegamiento avenamiento y evacuación de las 
aguas usadas, salinización y otros efectos perjudiciales, están mencionadas específicamente en 
esta clave. 

(ix) Quality (Calidad); Cuando las disposiciones de un instrumento internacional 
especifiquen la protección de la calidad del agua o medidas de protección, incluida la lucha 
contra la contaminación y la protección general del medio ambiente, están mencionadas 
específicamente en esta clave. 

(x) Institutions (Instituciones): Cuando un instrumento internacional prevea acerca de 
arreglos institucionales, técnicos o administrativos, sus disposiciones relativas están 
mencionadas especificamente en esta clave. Las denominaciones utilizadas son, generalmente, 
las que aparecen en el instrumento internacional correspondiente. 

(xi) Settlement of disputes (Solución de las controversias): Cuando un instrumento 
internacional prevea medidas para la solución de las controversias las disposiciones relativas 
están mencionadas específicamente aquí. 

(xii) Others (Otras cuestiones): Esta clave se emplea para indicar disposiciones de un 
instrumento internacional determinado que no puede clasificarse dentro de ninguna de las 
categorías arriba indicadas, o que no están relacionadas inmediatamente con los propósitos del 
Repertorio Sistemático, pero que tienen interés por las denominaciones geográficas o 
hidrológicas que figuran en él. Además, esta clave se ha utilizada como una clave auxiliar, 
que facilita espacio para otras observaciones o descripciones más prolijas. 

(xiii) References and languages (Referencias e idiomas); La referencia, o referencias, a una 
fuente o fuentes en las que se ha encontrado el texto de cada instrumento internacional, se 
indica debidamente en esta clave, junto con el idioma o idiomas en que está reproducido, 
siempre que sea conocido. Con el fin de ahorrar espacio, las referencias se hacen en forma 
abreviada, apareciendo el título completo en el Anexo 7. 

Cuando se citan colecciones de tratados, el sistema utilizado ha sido citar primero al 
número del volumen, después el nombre de la colección y por último el número de la página. 

En cuanto a las Fichas que no contienen ninguna referencia, o el instrumento no ha 
sido publicado o la referencia al mismo ha sido recogida en otra parte, en cuyo caso aparecerá 
la mención "Quoted" (Citado) o "Not published" (No publicado) en la clave "Remarks" 
(Observaciones) (xiv). 
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Las claves utilizadas para los idiomas, que aparecen entre corchetes después de cada 
fuente de referencia y que indican el idioma del instrumento internacional, son las siguientes: 

Bur Birmano G Alemán N Noruego 

D Danés H Húngaro P Polaco 

Du Holandés I Italiano Por Portugués 

E Inglés Ind Indonesiano S Sueco 

F Francés La Latín Sp Español 

Fi Finés     

(xiv) Remarks (Observaciones): Esta clave se utiliza para especificar cualquier asunto de 
interés no indicado en otra parte en las Fichas como, por ejemplo, cuando se conozca: la fecha 
de entrada en vigor y la duración del instrumento; ratificaciones, adhesiones, sucesiones, 
modificaciones y denuncias; instrumentos anteriores a que se hace referencia, junto con la 
fuente de referencia correspondiente; instrumentos posteriores en los que se hace referencia al 
instrumento pertinente, junto con la fuente de referencia correspondiente; y una breve 
descripción del contenido de los Anexos del instrumento, cuando sea de gran importancia. 

Además, esta clave se ha utilizado para facilitar espacio adicional a otras claves, 
cuando fuere necesario. 

(xv) Chr. (Crono.): Cada instrumento internacional ha sido clasificado cronológicamente y 
se le dan tres o cuatro números dígitos, que figuran en esta clave. Estos números han sido 
utilizados posteriormente como números de identificación de la Ficha en los Anexos 1 y 2. 

(xvi) C: Cada instrumento internacional ha sido clasificado de nuevo por Región, de 
acuerdo con la situación geográfica de la cuenca o cuencas de que se trate. Las claves 
utilizadas con este fin son las siguientes: 

Af Africa ME Oriente Medio 

As Asia NAm América del Norte 

CAm América Central SAm América del Sur 

E Europa   

(xvii) B: Todas las cuencas respecto de las cuales existe por lo menos un instrumento 
internacional han sido anotadas y numeradas alfabéticamente, dándoles a cada una tres 
números dígitos. El número de cada cuenca o sistema de cuencas, según los casos, se indica 
en cada Ficha bajo esta clave. Con excepción del caso de algunas pocas cuencas, las que han 
sido incluidas por primera vez en este tomo, todas las otras cuencas están identificadas aquí 
por los tres números dígitos que les fueron asignados en el Repertorio sistemático por cuenca 
de convenios, declaraciones, textos legislativos y jurisprudencia relativos a los recursos 
hídricos internacionales, Estudio legislativo FAO N 15 (de aquí en adelante citado como 
Repertorio, 1978). 
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Cuando en un instrumento internacional existen más de 6 cuencas, en esta clave se 
pone un doble asterisco (**), en lugar de los números de cuenca, y el numero de identificación 
en las Fichas pertinentes se indica en frente de las cuencas interesadas en el Anexo 1. 

(xviii) N: Cada instrumento internacional ha sido clasificado, asimismo, de acuerdo con la 
naturaleza del mismo, tal como se trata de ello supra en (v). Las claves utilizadas con este fin 
son las siguientes; 

I - Tratado bilateral IV - Declaración multilateral 

II - Tratado multilateral V - Textos legislativos 

III - Declaración unilateral VI - Laudos arbitrales (incluidos casos de 

Nota 

En todos los casos en que una sola Ficha no fue suficiente para facilitar toda la 
información requerida, se han utilizado dos Fichas para el mismo instrumento internacional. 
En este caso, "References and Languages" (Referencias e idiomas) (xiii) aparece en la primera 
Ficha, mientras en la segunda aparece el término "Idem" en las claves "Title" (Título) (i) y 
"River/Basin" (Río/Cuenca) (iii); repite "Date and Place" (Fecha y lugar) (ii) de la firma y 
contiene todas las claves pertinentes en la esquina derecha de la parte inferior. 

3. Anexo 1 
En este Anexo, todas las Fichas, identificadas por el respectivo número cronológico, se 

indican frente a cada cuenca. 

4. Anexo 2 
En este Anexo figuran todas las Fichas relativas a instrumentos internacionales 

referentes a masas de agua que hoy en día ya no forman parte de una cuenca internacional. 

5. Anexo 3 
En este Anexo, los territorios geográficos que actualmente están comprendidos en la 

misma cuenca, se indican frente a dicha cuenca. Solamente las cuencas que han sido incluidas 
en este volumen se encuentran enumeradas, alfabéticamente, en el presente Anexo. Los tres 
números dígitos de identificación correspondientes, son aquellos que fueron asignados a cada 
cuenca en el Repertorio, 1978 (véase la nota explicativa 2 (xvii) más arriba). Por consiguiente, 
se notarán algunas omisiones en la sucesión de los tres números dígitos de identificación de 
las cuencas, comprendidos en el presente Anexo. 
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Los sistemas de cuencas internacionales, interconectados tanto artificial como 
naturalmente se indican con un asterisco (*). Además, se han utilizado notas apropiadas, en 
los casos pertinentes, para indicar referencias cruzadas y la naturaleza de la conexión 
hidrológica entre cuencas. 

Este Anexo se basa en el Anexo 3 del Repertorio, 1978. 

6. Anexo 4 
La cuenca, cuencas o sistemas de cuencas pertinentes a cada territorio se indican frente 

a cada "Country" (País) en este Anexo. 

Este Anexo se basa en el Anexo 4 del Repertorio, 1978. De los paises y cuencas 
enumerados en ese Anexo, solamente los que han sido considerados en este volumen han sido 
incluidos en este Anexo. 

7. Anexo 5 
En el Anexo 5 figura una lista alfabética de cuencas por "Region" (Región). El sistema 

de clasificación utilizado para cada Región es el siguiente: 

Africa (Af) Asia (As) 

América del Norte (NAm) Oriente Medio (ME) 

América Central (CAm) Europa (E) 

América del Sur (SAm)  

Cada cuenca lleva su número de identificación en orden alfabético, y un asterisco (*) 
según se explica supra en 5; las conexiones hidrológicas y las referencias cruzadas figuran en 
"Remarks" (Observaciones) (xiv). 

Este Anexo se basa en el Anexo 5 del Repertorio, 1978. De las cuencas enumeradas en 
ese Anexo, solamente las que han sido consideradas en este volumen han sido incluidas en 
este Anexo. 

8. Anexo 6 
En el Anexo 6 se ha pretendido identificar, al lado de cada denominación histórica de 

signatarios que figuran en el instrumento internacional pertinente, los territorios a los que hoy 
podrían corresponder, junto con el período durante el cual dichos territorios fueron adscritos 
bajo las denominaciones históricas mencionadas. Además, el Status de dichos territorios 
durante estos períodos, se ha mencionado siempre que ha sido posible. 

Este Anexo reproduce, con unas pocas alteraciones, el Anexo 6 del Repertorio, 1978. 
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9. Anexo 7 
Este Anexo contiene una lista alfabética completa de todas las fuentes de referencia 

consultadas en la preparación de este Repertorio Sistemático. 

Cada referencia ha sido clasificada, además, en las siguientes categorías principales de 
fuentes: 

* Colecciones de tratados 

** Monografías 

*** Documentos y publicaciones periódicas 

Este Anexo está, en parte, basado en el Anexo 8 del Repertorio, 1978. 
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Annex 1 

Annexe 1 

Anexo l 

TREATIES, DECLARATIONS, ACTS AND CASES BY BASIN 

TRAITES, DECLARATIONS, TEXTES LEGISLATIFS ET JURISPRUDENCE PAR BASSIN 

CONVENIOS, DECLARACIONES, TEXTOS LEGISLATIVOS Y JURISPRUDENCIA POR 
CUENCA 

No. BASIN  INDEX CARDS Nº.  

N° BASSIN  FICHES N°  

Nº CUENCA  FICHAS N°  

001 AMACURA 731 

002 AMAZON 039, 082, 150, 250, 368, 534, 538, 611, 705, 731, 
761, 774, 798, 904, 1027, 1082, 1090, 1091, 1098, 
1104, 1133, 1145, 1157, 1164, 1165, 1172, 1177, 
1196, 1201, 1205, 1215, 1225, 1238, 1280, 1320, 
1358, 1389, 1395, 1398, 1542, 1598 

004 AMOU DARIA 1385 

005 AMUR 126, 847, 1125, 1194, 1213, 1608, 1618 

006 ARAX 130, 131, 844, 980, 1296 

009 ATRAK 980 

014 BALKHASH LAKE 508 

015 BARIMA 731, 1030 

018 BENITO 870, 1609 

019 BIA 1609 

020 BIDASSOA 064, 075, 717, 823, 950, 1134, 1323, 1337, 1347, 
1408, 1431, 1432, 1444, 1475, 1532, 1544, 1561, 
1577, 1593 

021 BUZI 498 

022 CAMPO (NTEM) 1609 
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No. BASIN  INDEX CARDS Nº.  

N° BASSIN  FICHES N°  

Nº CUENCA  FICHAS N°  

025 CASPIAN SEA 123, 130 

026 CAVALLY 1153, 1199, 1609 

027 CESTOS 1153, 1199, 1609 

028 CHAD LAKE 1223, 1381, 1426, 1488, 1498 

029 CHAGRES 097, 1089, 1099, 1282, 1283, 1371, 1516 

031 CHILWA LAKE 498 

032 CHIRA. 1616 

033 CHOLUTECA 846, 1105 

034 CHUY 150, 1180 

036 COCO 846, 1105 

037 COIPASA LAKE 381, 897, 1110, 1205, 1266 

038 COLORADO 1397, 1539, 1549, 1566, 1570, 1594, 1595, 1612, 
1625 

039 COLUMBIA 564, 567, 571, 572, 573, 574, 684, 967, 1015, 1209, 
1233 

040 CONGO 204, 880, 881, 883, 884, 885, 894, 916, 932, 933, 
934, 936, 937, 938, 939, 944, 947, 948, 955, 956, 
957, 968, 996, 1188, 1223, 1229, 1459, 1545, 1546, 
1547, 1548, 1609 

041 CONNECTICUT 199, 1209, 1233 

044 CROSS 1609 

046 DAJABON 1070 

047 DANUBE 005, 067, 080, 084, 093, 109, 136, 139, 177, 184, 
185, 186, 187, 197, 211, 212, 220, 243, 244, 264, 
267, 268, 282, 285, 288, 322, 439, 686, 689, 690, 
692, 703, 715, 718, 719, 725, 727, 736, 737, 754, 
760, 762, 768, 781, 801, 802, 805, 807, 819, 820, 
821, 828, 829, 832, 845, 854, 
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No. BASIN  INDEX CARDS Nº.  

N° BASSIN  FICHES N°  

Nº CUENCA  FICHAS N°  

 DANUBE (cont.d) 857, 861, 914, 921, 961, 962, 972, 978, 986, 1013, 
1016, 1018, 1032, 1054, 1084, 1088, 1142, 1155, 
1156, 1159, 1193, 1232, 1246, 1251, 1252, 1253, 
1291, 1292, 1293, 1294, 1295, 1299, 1302, 1303, 
1304, 1308, 1309, 1310, 1311, 1313, 1314, 1336, 
1342, 1344, 1348, 1353, 1373, 1384, 1388, 1391, 
1393, 1409, 1433, 1438, 1470, 1486, 1492, 1493, 
1496, 1505, 1517, 1543, 1552, 1584, 1585, 1611 

050 DOURO 766, 803, 900, 912, 1444 

052 DRIN 804 

053 DRIN/SEMAN 1431, 1432, 1475, 1523, 1544, 1577, 1593 

054 EBRO 1431, 1432, 1475, 1481, 1532, 1544, 1577, 1587, 
1593 

056 ELBE 063, 074, 085, 090, 113, 118, 125, 173, 229, 265, 
271, 273, 276, 290, 293, 294, 295, 306, 319, 359, 
394, 461, 479, 483, 504, 525, 713, 755, 1075, 1092, 
1112, 1438, 1444, 1557, 1560, 1583, 1605 

058 EMS 040, 219, 229, 230, 265, 271, 297, 300, 338, 360, 
483, 525, 557, 648, 755, 799, 915, 1086, 1444, 1462, 
1471, 1473, 1606 

061 ESSEQUIBO 731 

063 FLY 1410, 1428 

064 FRASER 967, 1015, 1209, 1233, 1273, 1499 

066 GAMBIA 559, 1204, 1540, 1541, 1609 

067 GANGES/BRAHMAPUTRA 159, 167, 215, 258, 292, 307, 328, 391, 401, 412, 
625, 982, 1167, 1359, 1377, 1379, 1403, 1413, 1414, 
1425, 1435, 1442, 1453, 1525, 1533, 1569, 1576, 
1588, 1590, 1591, 1592, 1610, 1621, 1624 

068 GARONNE 008, 1407, 1431, 1432, 1444, 1475, 1532, 1544, 
1577, 1593 
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No. BASIN  INDEX CARDS Nº.  

N° BASSIN  FICHES N°  

Nº CUENCA  FICHAS N°  

070 GREAT SCARCIES 806, 1609 

071 GUADIANA 248, 814, 1444 

075 HELMAND 765, 1114, 1515 

077 IJSSEL 048, 229, 511, 1412, 1444, 1457, 1467, 1555 

078 INDUS 284, 392, 428, 431, 458, 477, 676, 769, 1050, 1077, 
1094, 1345, 1362, 1463, 1464, 1465, 1474, 1495 

079 IRRAWADDI 988, 1008, 1031, 1330 

080 ISONZO 275, 1321, 1431, 1432, 1472, 1475, 1481, 1523, 
1544, 1565, 1577, 1587, 1593 

081 JAKOBSELV 399, 1444 

082 JEBA 1556, 1609 

083 JORDAN 1269, 1509, 1518 

084 JUBA 943, 1158 

086 KARNAFULI 1378, 1403, 1480, 1485 

087 KEMI 146, 147, 287, 1438 

088 KLARALVEN 1333, 1372, 1392 

089 KOMATI 498, 732, 849, 1623 

090 KOMOE 919, 1609 

091 KOVDA 1438 

092 KRUSAU 1431, 1432, 1438, 1475, 1532, 1544, 1577, 1593 

095 LEMPA 846, 1105, 1277, 1318, 1600 

096 LIMA 1444 

097 LIMPOPO 489, 732, 849, 1387, 1445, 1528, 1578 
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No. BASIN  INDEX CARDS Nº.  

N° BASSIN  FICHES N°  

Nº CUENCA  FICHAS N°  

098 LITTLE SCARCIES 1609 

101 LOFFA 1199, 1609 

104 LYNN CANAL 1209, 1233 

105 MANO 853, 1609 

106 MAPUTO 498, 792, 849, 1623 

107 MARACAIBO LAKE 731, 1027, 1101 

108 MARITZA 833, 1241, 1431, 1432, 1475, 1481, 1508, 1523, 
1544, 1577, 1587, 1593 

109 MARONI 411, 935, 960 

111 MEDJERDA 1481, 1587 

112 MEKONG 640, 877, 906, 1446, 1451, 1483 

113 MESTA 1431, 1432, 1443, 1475, 1481, 1523, 1544, 1577, 
1587, 1593 

114 MEUSE 003, 017, 019, 038, 041, 045, 047, 050, 052, 056, 
066, 076, 087, 095, 172, 175, 182, 188, 190, 296, 
303, 432, 435, 461, 483, 511, 525, 587, 633, 636, 
668, 722, 970, 1161, 1278, 1383, 1431, 1432, 1444, 
1449, 1467, 1475, 1532, 1544, 1577, 1582, 1593 

115 MEUSE/SEINE 633, 710, 1047, 1431, 1432, 1444, 1475, 1532, 1544, 
1577, 1593 

116 MIÑO 814, 1073, 1444 

117 MIRA 669, 1616 

118 MIRIM LAGOON 150, 335, 509, 531, 1180, 1226, 1249, 1341, 1458, 
1510 

119 MISSISSIPPI 164, 199, 202, 203, 205, 208, 210, 213, 221, 228, 
240, 246, 252, 255, 257, 259, 260, 261, 262, 263, 
270, 283, 286, 311, 313, 316, 320, 321, 323, 324, 
326, 327, 
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No. BASIN  INDEX CARDS Nº.  

N° BASSIN  FICHES N°  

Nº CUENCA  FICHAS N°  

 MISSISSIPPI (cont.d) 330, 340, 342, 344, 353, 356, 365, 366, 370, 371, 
384, 385, 386, 390, 396, 400, 404, 405, 417, 427, 
429, 459, 465, 487, 492, 507, 542, 545, 548, 549, 
552, 553, 554, 555, 561, 562, 563, 566, 567, 568, 
585, 604, 628, 629, 647, 671, 678, 681, 682, 685, 
796, 967, 1015, 1209, 1233 

120 MOA 1153, 1199, 1220, 1609 

122 MONO 1221, 1609 

123 MOTAGUA 846, 1105 

124 MUGA 1431, 1432, 1475, 1481, 1532, 1544, 1577, 1587, 
1593 

125 MUNI 1609 

126 MURGHAB 984 

127 NAAF 1357 

128 NÄÄTÄMO 1438, 1444 

129 NÄÄTÄMO/GANDVIK 1438, 1444 

131 NELSON 560, 567, 666, 827, 967, 1015, 1209, 1233, 1563 

132 NEMAN 218, 227, 254, 422, 539, 1259, 1438 

133 NEMAN/DNIEPER 1438 

134 NEVA 122, 1400, 1438 

135 NIGER 442, 602, 679, 913, 917, 951, 994, 1338, 1427, 1436, 
1440, 1447, 1454, 1461, 1469, 1513, 1603, 1604, 
1609 

136 NILE 183, 908, 1076, 1116, 1189, 1212, 1300, 1375, 1406, 
1421, 1429, 1437, 1481, 1489, 1511, 1512, 1514, 
1521, 1522, 1524, 1567, 1614, 1615, 1619 

137 NYANGA 1609 
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No. BASIN  INDEX CARDS Nº.  

N° BASSIN  FICHES N°  

Nº CUENCA  FICHAS N°  

139 ODER 010, 016, 053, 054, 058, 092, 103, 105, 108, 110, 
119, 120, 125, 128, 140, 141, 143, 145, 163, 276, 
293, 294, 295, 337, 472, 539, 1324, 1438, 1605 

140 OGOOUE 708, 1223, 1609 

142 ORANGE 403, 476, 514, 547, 849 

143 ORINOCO 039, 331, 680, 731, 772, 838, 958, 981, 1027, 1030, 
1085, 1165, 1177, 1405, 1476 

145 OUEME 1064, 1221, 1439, 1448, 1609 

146 OULU 1438 

147 OYAPOCK 301, 1061, 1589 

150 PANGANI 975 

152 PATANI 1519, 1520 

153 PATS 399, 758, 1281, 1438, 1444 

154 PAZ 1275, 1277 

157 PI$$$A 1099, 1516 

158 PLATA 061, 107, 150, 335, 357, 531, 597, 622, 749, 761, 
816, 817, 864, 895, 929, 942, 1005, 1058, 1098, 
1121, 1122, 1144, 1163, 1171, 1196, 1197, 1198, 
1329, 1365, 1386, 1415, 1424, 1434, 1452, 1458, 
1494, 1500, 1504, 1564, 1568, 1573, 1586, 1607 

159 PO 148, 152, 153, 155, 158, 161, 171, 223, 225, 237, 
242, 279, 329, 332, 425, 453, 494, 533, 617, 620, 
630, 663, 694, 697, 707, 1029, 1065, 1066, 1200, 
1245, 1255, 1312, 1326, 1328, 1335, 1340, 1346, 
1363, 1431, 1432, 1475, 1481, 1532, 1544, 1577, 
1581, 1587, 1593 

160 PREGEL 1438 

162 PUNGWE 498 



- 280 - 

No. BASIN  INDEX CARDS Nº.  

N° BASSIN  FICHES N°  

Nº CUENCA  FICHAS N°  

163 RED RIVER 877, 890, 906, 1008 

165 RHINE 045, 047, 049, 052, 057, 062, 068, 069, 071, 073, 
076, 087, 088, 089, 102, 115, 129, 135, 170, 191, 
196, 219, 220, 229, 230, 231, 238, 243, 249, 264, 
266, 267, 268, 269, 273, 278, 288, 289, 291, 296, 
297, 302, 304, 305, 309, 310, 359, 377, 393, 398, 
416, 423, 432, 444, 457, 511, 525, 546, 632, 633, 
639, 652, 663, 668, 672, 675, 677, 693, 695, 696, 
698, 701, 704, 706, 738, 755, 756, 759, 767, 782, 
783, 790, 808, 810, 815, 818, 826, 831, 850, 855, 
879, 920, 969, 973, 985, 989, 990, 992, 997, 1001, 
1006, 1011, 1019, 1020, 1025, 1034, 1035, 1045, 
1047, 1051, 1052, 1056, 1063, 1081, 1083, 1106, 
1107, 1108, 1109, 1117, 1136, 1137, 1138, 1139, 
1161, 1168, 1173, 1174, 1175, 1176, 1179, 1181, 
1185, 1186, 1187, 1190, 1191, 1203, 1208, 1217, 
1222, 1227, 1228, 1230, 1231, 1234, 1235, 1236, 
1242, 1243, 1244, 1248, 1254, 1257, 1258, 1284, 
1285, 1288, 1289, 1290, 1297, 1301, 1305, 1306, 
1316, 1317, 1319, 1332, 1339, 1343, 1350, 1382, 
1402, 1417, 1418, 1419, 1422, 1431, 1432, 1444, 
1450, 1455, 1460, 1462, 1475, 1484, 1497, 1526, 
1527, 1532, 1537, 1538, 1544, 1571, 1572, 1574, 
1577, 1579, 1593, 1597, 1622 

166 RHONE 044, 100, 116, 157, 168, 206, 225, 264, 308, 325, 
414, 424, 608, 620, 630, 756, 767, 928, 963, 1261, 
1307, 1431, 1432, 1468, 1475, 1481, 1506, 1531, 
1532, 1536, 1544, 1577, 1587, 1593 

167 RIO DEL REY 1609 

168 RIO GRANDE (SAm) 165 

169 RIO GRANDE (NAm) 465, 1060, 1182, 1456, 1507, 1539, 1625 

170 RIO NEGRO 846, 1105 

171 ROVUMA 498, 908, 991 
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No. BASIN  INDEX CARDS Nº.  

N° BASSIN  FICHES N°  

Nº CUENCA  FICHAS N°  

172 ROYA 225, 620, 630, 1364, 1431, 1432, 1475, 1481, 1532, 
1544, 1577, 1587, 1593 

175 SABI 498 

177 ST. CROIX 199, 239, 967, 1015, 1209, 1233 

178 ST. JOHN (Af) 1199, 1609 

179 ST. JOHN (NAm) 042, 967, 1015, 1209, 1233 

180 ST. LAWRENCE 032, 166, 199, 200, 201, 217, 221, 224, 226, 253, 
277, 311, 317, 318, 336, 344, 358, 365, 373, 375, 
407, 409, 410, 417, 451, 499, 560, 567, 666, 967, 
1015, 1080, 1209, 1233, 1315, 1322, 1349, 1351, 
1361, 1368, 1369, 1380, 1401, 1411, 1416, 1430, 
1503, 1529, 1534, 1550, 1551, 1558, 1596, 1599, 
1626 

181 ST. PAUL 1199, 1609 

182 SALWEEN 773, 1330 

183 SAN BARTOLOMEO 1431, 1432, 1475, 1481, 1523, 1544, 1577, 1593 

184 SAN JUAN 496, 730, 903, 927, 1012, 1062, 1237 

188 SASSANDRA 1609 

189 SCHELDT 019, 029, 079, 175, 434, 452, 461, 483, 511, 525, 
569, 633, 646, 649, 650, 653, 654, 655, 656, 658, 
659, 660, 668, 688, 742, 748, 753, 770, 771, 791, 
834, 875, 926, 959, 1003, 1057, 1069, 1079, 1113, 
1141, 1214, 1354, 1356, 1360, 1376, 1399, 1431, 
1432, 1444, 1475, 1532, 1544, 1559, 1577, 1593 

190 SCHELDT/SEINE 633, 710, 1431, 1432, 1444, 1475, 1532, 1544, 1577, 
1593 

192 SENEGAL 251, 333, 362, 418, 447, 460, 595, 606, 614, 616, 
864, 917, 1404, 1482, 1491, 1562, 1609 
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No. BASIN  INDEX CARDS Nº.  

N° BASSIN  FICHES N°  

Nº CUENCA  FICHAS N°  

195 SHATT-AL-ARAB 980, 1286, 1477, 1478, 1479, 1490, 1535 

196 SHILOANGO 896, 1170, 1229, 1609 

198 SI KIANG 485, 687, 699, 734, 839, 890, 1008, 1031, 1102 

201 STIRINE 967, 1015, 1044, 1046, 1097, 1209, 1233 

202 STRUMA 1431, 1432, 1475, 1481, 1523, 1544, 1577, 1587, 
1593 

203 SUCHIATE 1195 

206 TAFNA 1481 

207 TAGUS 281, 766, 900, 1444 

209 TANA 1396, 1438, 1444, 1601, 1620 

210 TANO 1609 

211 TCHOROKH 1296 

212 TIJUANA 1397, 1539, 1549, 1566, 1570, 1594, 1612, 1625 

213 TIMAVO 1431, 1432, 1475, 1481, 1523, 1544, 1577, 1587, 
1593 

214 TORNE 1247, 1366, 1370, 1438 

215 TULOMA 1438 

216 TUMBES 1616 

220 UMBELUZI 498, 1623 

222 USUMACINTA/GRIJALVA 998 

224 VARDAR 1394, 1431, 1432, 1475, 1481, 1523, 1544, 1577, 
1587, 1593 

225 VECHTE 1352, 1441, 1444, 1457, 1462, 1613 

227 VIJOSE 1431, 1432, 1475, 1523, 1544, 1577, 1593 
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No. BASIN  INDEX CARDS Nº.  

N° BASSIN  FICHES N°  

Nº CUENCA  FICHAS N°  

228 VISTULA 01l, 012, 033, 081, 133, 178, 179, 180, 189, 195, 218, 
222, 227, 232, 233, 234, 236, 272, 273, 274, 295, 
315, 354, 471, 757, 1259, 1409, 1438 

229 VISTULA/DNIEPER 176, 179, 180, 181, 184, 471, 1259, 1438 

230 VOLTA 925, 1074, 1221, 1334, 1427, 1436, 1454, 1461, 
1501, 1502, 1609 

231 WADI ARABA 1269, 1617 

236 WESER 049, 060, 070, 229, 265, 271, 290, 314, 346, 359, 
360, 378, 419, 420, 421, 472, 483, 504, 525, 673, 
775, 1086, 1087, 1103, 1203, 1438, 1444 

237 WIEDAU 1431, 1432, 1438, 1475, 1532, 1544, 1577, 1593 

238 YAQUI 1539, 1625 

241 YEWA 1609 

242 YSER 1431, 1432, 1444, 1475, 1532, 1544, 1577, 1593 

243 YUKON 702, 966, 967, 1015, 1039, 1041, 1046, 

  1209, 1233 

244 ZAMBESI 498, 1067, 1423 

245 ZAPALERI 1110 

246 ZARUMILLA 1280, 1616 

247 TUMEN 1125, 1140, 1178 

248 YALU 1140 

249 BANN 1431, 1432, 1444, 1475, 1532, 1544, 1577, 1593 

250 ERNE 1431, 1432, 1444, 1475, 1532, 1544, 1577, 1593 
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N° BASSIN  FICHES N°  

Nº CUENCA  FICHAS N°  

251 FANE 1431, 1432, 1444, 1475, 1532, 1544, 1577, 1593 

252 FOYLE 1431, 1432, 1444, 1475, 1532, 1544, 1577, 1593 

253 GOASCORAN 1600 
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Annex 2 

Annexe 2 

Anexo 2 

TREATIES, DECLARATIONS, ACTS AND CASES CONCERNING INLAND WATER NOT 
FORMING PART OF AN INTERNATIONAL BASIN 

TRAITES, DECLARATIONS, TEXTES LEGISLATIFS ET JURISPRUDENCE CONCERNANT 
DES EAUX INTERIEURES NE FAISANT PAS PARTIE D'UN BASSIN INTERNATIONAL 

CONVENIOS, DECLARACIONES, TEXTOS LEGISLATIVOS Y JURISPRUDENCIA 
RELATIVOS A AGUAS INTERIORES QUE NO FORMAN PARTE DE UNA CUENCA 

INTERNACIONAL 

Index cards No. 

Fiches N° 

Fichas N° 

021, 083, 112, 121, 137, 192, 214, 216, 245, 343, 369, 379, 380, 389, 406, 413, 445, 
462, 463, 464, 489, 503, 530, 605, 627, 641, 735, 744, 786, 795, 824, 848, 852, 873, 
886, 909, 946, 954, 964, 1023, 1026, 1033, 1055, 1068, 1071, 1078, 1095, 1111, 
1146, 1148, 1149, 1154, 1206, 1250, 1264 
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Annex 3 

Annexe 3 

Anexo 3 

COUNTRIES BY BASIN 

PAYS PAR BASSIN 

PAISES POR CUENCA 

No. 
N° 
N° 

Basin 
Bassin 
Cuenca 

 Countries 
Pays 
Paises 

 Remarks 
Remarques 
Observaciones 

 

001 AMACURA Guyana, Venezuela  

002 AMAZON Bolivia, Brazil, Colombia, 
Ecuador, Guyana, Peru, Venezuela

 

004 AMOU DARIA Afghanistan, U.S.S.R.  

005 AMUR China, Mongolia, U.S.S.R.  

006 ARAX Iran, Turkey, U.S.S.R.  

009 ATRAK Iran, U.S.S.R.  

014 BALKHASH LAKE China, U.S.S.R.  

015 BARIMA Guyana, Venezuela  

018 BENITO Equatorial Guinea, Gabon  

019 BIA Ghana, Ivory Coast  

020 BIDASSOA France, Spain  

021 BUZI Mozambique, Zimbabwe  

022 CAMPO (NTEM) Cameroon, Equatorial Guinea, 
Gabon 

 

025 CASPIAN SEA Iran, U.S.S.R. Inland sea Mer intérieure Mar 
interior 

026 CAVALLY Guinea, Ivory Coast, Liberia  
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No. 
N° 
N° 

Basin 
Bassin 
Cuenca 

 Countries 
Pays 
Paises 

 Remarks 
Remarques 
Observaciones 

 

027 CESTOS Guinea, Ivory Coast, Liberia  

028 CHAD LAKE Cameroon, Central Africa, Chad, 
Niger, Nigeria, Sudan 

 

029 CHAGRES Panama, U.S.A.  

031 CHILWA LAKE Malawi, Mozambique  

032 CHIRA Ecuador, Peru  

033 CHOLUTECA Honduras, Nicaragua  

034 CHUY Brazil, Uruguay  

036 COCO Honduras, Nicaragua  

037 COIPASA LAKE Bolivia, Chile, Peru  

038 COLORADO Mexico, U.S.A.  

039 COLUMBIA Canada, U.S.A.  

040 CONGO Angola, Burundi, Cameroon, 
Central Africa, Congo, Rwanda, 
Tanzania, Zaire, Zambia 

 

041 CONNECTICUT Canada, U.S.A.  

044 CROSS Cameroon, Nigeria  

046 DAJABON Dominican Republic, Haiti  

047 DANUBE Albania, Austria, Bulgaria, 
Czechoslovakia, Germany (West), 
Hungary, Italy, Poland, Romania, 
Switzerland, U.S.S.R., Yugoslavia 

 

* DANUBE/PO (Italy/Switzerland) Through/Par/A través de Spöl 

050 DOURO Portugal, Spain  

052 DRIN Albania, Yugoslavia  
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No. 
N° 
N° 

Basin 
Bassin 
Cuenca 

 Countries 
Pays 
Paises 

 Remarks 
Remarques 
Observaciones 

 

053 DRIN/SEMAN Albania, Greece, Yugoslavia Through/Par/A través de Lake 
Prespa and underground 
streams to Devoll/SEMAN 
and to Lake Ochrida/DRIN 

054 EBRO Andorra, France, Spain  

056 ELBE Austria, Czechoslovakia, Germany 
(East and West), Poland 

 

* ELBE/ODER (East Germany) Through/Par/A través de
Havel-Hohenzollern and 
Plane-Havel-Spree Canals 

058 EMS Germany (West), Netherlands  

* EMS/WESER (West Germany) Through/Par/A través de
Mittelland Canal 

061 ESSEQUIBO Guyana, Venezuela  

063 FLY Indonesia (West Irian), Papua-
New Guinea 

 

064 FRASER Canada, U.S.A.  

066 GAMBIA Gambia, Guinea, Senegal  

067 GANGES/BRAHMAPUT
RA 

Bangla Desh, Bhutan, China, India, 
Nepal 

 

068 GARONNE Andorra, France, Spain  

070 GREAT SCARCIES Guinea, Sierra Leone  

071 GUADIANA Portugal, Spain  

075 HELMAND Afghanistan, Iran, Pakistan  

077 IJSSEL Germany (West), Netherlands  

* IJSSEL/VECHTE (Netherlands) Through/Par/A través de
Overijssel Canal 
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No. 
N° 
N° 

Basin 
Bassin 
Cuenca 

 Countries 
Pays 
Paises 

 Remarks 
Remarques 
Observaciones 

 

078 INDUS Afghanistan, China, India, 
Pakistan 

 

079 IRRAWADDI Burma, China, India  

080 ISONZO Italy, Yugoslavia  

081 JAKOBSELV Norway, U.S.S.R.  

082 JEBA Guinea, Guinea-Bissau, Senegal  

083 JORDAN Israel, Jordan, Lebanon, Syria  

084 JUBA Ethiopia, Kenya, Somalia  

086 KARNAFULI Bangla Desh, India  

087 KEMI Finland, U.S.S.R.  

088 KLARÄLVEN Norway, Sweden  

089 KOMATI Mozambique, South Africa, 
Swaziland 

 

090 KOMOE Ivory Coast, Upper Volta  

091 KOVDA Finland, U.S.S.R.  

092 KRUSAU Denmark, Germany (West)  

095 LEMPA El Salvador, Guatemala, Honduras  

096 LIMA Portugal, Spain  

097 LIMPOPO Botswana, Mozambique, South 
Africa, Zimbabwe 

 

098 LITTLE SCARCIES Guinea, Sierra Leone  

101 LOFFA Guinea, Liberia  

104 LYNN CANAL Canada, U.S.A.  

105 MANO Liberia, Serra Leone  

106 MAPUTO Mozambique, South Africa, 
Swaziland 
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N° 
N° 

Basin 
Bassin 
Cuenca 

 Countries 
Pays 
Paises 

 Remarks 
Remarques 
Observaciones 

 

107 MARACAIBO LAKE Colombia, Venezuela  

108 MARITZA Bulgaria, Greece, Turkey  

109 MARONI French Guyana, Suriname  

111 MEDJERDA Algeria, Tunisia  

112 MEKONG Burma, China, Kampuchea, Lao, 
Thailand, Viet-Nam 

 

113 MESTA Bulgaria, Greece  

114 MEUSE Belgium, France, Germany (West) 
Netherlands 

 

* MEUSE/RHINE (France) Through/Par/A través de
Marne-RHINE Canal 

* MEUSE/SCHELDT (Belgium/Netherlands) Through/Par/A través de 
Albert, d'Embranchement, 
Liège-Maastricht, SCHELDT-
MEUSE Junction, Wessem-
Neederweerd and Zuid-
Willemsvaart Canals 

115 MEUSE/SEINE Belgium, France Through/Par/A través de Oise-
Sambre and Aisne-MEUSE 
Canals 

116 MIÑO Portugal, Spain  

117 MIRA Colombia, Ecuador  

118 MIRIM LAGOON Brazil, Uruguay  

119 MISSISSIPPI Canada, U.S.A.  

120 MOA Guinea, Liberia, Sierra Leone  

122 MONO Benin, Togo  

123 MOTAGUA Guatemala, Honduras  

124 MUGA France, Spain  
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N° 
N° 

Basin 
Bassin 
Cuenca 

 Countries 
Pays 
Paises 

 Remarks 
Remarques 
Observaciones 

 

125 MUNI Equatorial Guinea, Gabon  

126 MURGHAB Afghanistan, U.S.S.R.  

127 NAAF Bangla Desh, Burma  

128 NÄÄTÄM0 Finland, Norway  

129 NÄÄTÄMO/GANDVIK Finland, Norway 

131 NELSON Canada, U.S.A. 

Through/Par/A través de
trans-basin diversion 

132 NEMAN Poland, U.S.S.R.  

133 NEMAN/DNIEPER Poland, U.S.S.R. Through/Par/A través de 
Pripet-NEMAN Canal 

134 NEVA Finland, U.S.S.R.  

135 NIGER Algeria, Benin, Cameroon, Chad, 
Guinea, Ivory Coast, Mali, Niger, 
Nigeria, Upper Volta 

 

136 NILE Burundi, Egypt, Ethiopia, Kenya, 
Rwanda, Sudan, Tanzania, 
Uganda, Zaire 

 

137 NYANGA Congo, Gabon  

139 ODER Czechoslovakia, Germany (East), Poland 

* ODER/VISTULA (Poland) Through/Par/A través de 
Bydgoszcz Canal 

140 OGOOUE Cameroon, Congo, Equatorial 
Guinea, Gabon 

 

* OKOWANGGO/ZAMBE
SI 

(Botswana/Namibia) Through/Par/A través de 
OKOWANGGO Swamps and 
Chobe-ZAMBESI 

142 ORANGE Botswana, Lesotho, Namibia, 
South Africa 

 

143 ORINOCO Colombia, Venezuela  
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N° 
N° 

Basin 
Bassin 
Cuenca 

 Countries 
Pays 
Paises 

 Remarks 
Remarques 
Observaciones 

 

145 OUEME Benin, Nigeria, Togo  

146 OULU Finland, U.S.S.R.  

147 OYAPOCK Brazil, French Guyana  

150 PANGANI Kenya, Tanzania  

152 PATANI Malaysia, Thailand  

153 PATS Finland, Norway, U.S.S.R.  

154 PAZ El Salvador, Guatemala  

157 PINA Panama, U.S.A.  

158 PLATA Argentina, Bolivia, Brazil, 
Paraguay, Uruguay 

 

159 PO France, Italy, Switzerland  

160 PREGEL Poland, U.S.S.R.  

162 PUNGWE Mozambique, Zimbabwe  

163 RED RIVER China, Lao, Viet-Nam  

165 RHINE Austria, Belgium, France, 
Germany (West), Italy, 
Liechtenstein, Luxembourg, 
Netherlands, Switzerland 

 

* RHINE/EMS (West Germany) Through/Par/A través de 
RHINE-Hune and Dortmund-
EMS Canals 

* RHINE/WESER (West Germany) Through/Par/A través de 
RHINE-WESER Canal 

166 RHONE France, Switzerland  

* RHONE/RHINE (France/West Germany) Through/Par/A través de
Hüninger Canal 

167 RIO DEL REY Cameroon, Nigeria  

168 RIO GRANDE(SAm) Argentina, Chile  
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N° 
N° 

Basin 
Bassin 
Cuenca 

 Countries 
Pays 
Paises 

 Remarks 
Remarques 
Observaciones 

 

169 RIO GRANDE (NAm) Mexico, U.S.A.  

170 RIO NEGRO Honduras, Nicaragua  

171 ROVUMA Malawi, Mozambique, Tanzania  

172 ROYA France, Italy  

175 SABI Mozambique, Zimbabwe  

177 ST. CROIX Canada, U.S.A.  

178 ST. JOHN (Af) Guinea, Liberia  

179 ST. JOHN (NAm) Canada, U.S.A.  

180 ST. LAWRENCE Canada, U.S.A.  

181 ST. PAUL Guinea, Liberia  

182 SALWEEN Burma, China, Thailand  

183 SAN BARTOLOMEO Italy, Yugoslavia  

184 SAN JUAN Costa Rica, Nicaragua  

188 SASSANDRA Guinea, Ivory Coast  

189 SCHELDT Belgium, France, Netherlands  

* SCHELDT/RHINE (Belgium/Netherlands) Through/Par/A través de
SCHELDT-RHINE Canal 

190 SCHELDT/SEINE Belgium, France, Netherlands Through/Par/A través de Oise-
SCHELDT Canal 

192 SENEGAL Guinea, Mali, Mauritania, Senegal  

195 SHATT-AL-ARAB Iran, Iraq, Syria, Turkey  

196 SHILOANGO Angola, Congo, Zaire  

198 SI KIANG China, Viet-Nam  
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N° 
N° 

Basin 
Bassin 
Cuenca 

 Countries 
Pays 
Paises 

 Remarks 
Remarques 
Observaciones 

 

201 STIKINE Canada, U.S.A.  

202 STRUMA Bulgaria, Greece, Yugoslavia  

203 SUCHIATE Mexico, Guatemala  

206 TAFNA Algeria, Morocco  

207 TAGUS Portugal, Spain  

209 TANA Finiand, Norway  

210 TANO Ghana, Ivory Coast  

211 TCHOROKH Turkey, U.S.S.R.  

212 TIJUANA Mexico, U.S.A.  

213 TIMAVO Italy, Yugoslavia  

214 TORNE Finland, Sweden  

215 TULOMA Finland, U.S.S.R.  

216 TUMBES Ecuador, Peru  

220 UMBELUZI Mozambique, South Africa, 
Swaziland 

 

222 USUMACINTA/GRIJAL
VA 

Guatemala, Mexico  

224 VARDAR Greece, Yugoslavia  

225 VECHTE Germany (West), Netherlands  

227 VIJOSE Albania, Greece  

228 VISTULA Czechslovakia, Poland, U.S.S.R.  

229 VISTULA/DNIEPER Csechslovakia, Poland, U.S.S.R. Through/Par/A través de Bug-
Pripet Canal 

230 VOLTA Benin, Ghana, Ivory Coast, Mali, 
Togo, Upper Volta 
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N° 
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 Countries 
Pays 
Paises 

 Remarks 
Remarques 
Observaciones 

 

231 WADI ARABA Israel, Jordan  

236 WESER Germany (West), Germany (East)  

237 WIEDAU Denmark, Germany (West)  

238 YAQUI Mexico, U.S.A.  

241 YEWA Benin, Nigeria  

242 YSER Belgium, France  

* YSER/SCHELDT (Belgium/France) Through/Par/A través de 
Dunkerque and Furnes Canals

243 YUKON Canada, U.S.A.  

244 ZAMBESI Angola, Botswana, Malawi, 
Mozambique, Namibia, Tanzania, 
Zambia, Zimbabwe 

 

245 ZAPALERI Argentina, Bolivia, Chile Inland basin Bassin intérieur 
Cuenca interior 

246 ZARUMILLA Ecuador, Peru  

247 TUMEN China, North Korea, U.S.S.R.  

248 YALU China, North Korea  

249 BANN Ireland, United Kingdom  

250 ERNE Ireland, United Kingdom  

251 FANE Ireland, United Kingdom  

252 FOYLE Ireland, United Kingdom  

253 GOASCORAN El Salvador, Honduras  

__________ 
* System of international basins/Système de bassins internationaux/Sistema de cuencas 

internacionales. 
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Annex 4 

Annexe 4 

Anexo 4 

BASINS BY COUNTRY 

BASSINS PAR PAYS 

CUENCAS POR PAIS 

Country  Basins  

Pays  Bassins  

País  Cuencas  

AFGHANISTAN Amou Daria, Helmand, Indus, Murghab 

ALBANIA Danube, Danube/Po, Drin, Drin/Seraan, Vijose 

ALGERIA Medjerda, Niger, Tafna 

ANDORRA Ebro, Garonne 

ANGOLA Congo, Shiloango, Zambesi 

ARGENTINA Plata, Rio Grande, Zapaleri 

AUSTRIA Danube, Danube/Po, Elbe, Elbe/Oder, Meuse/Rhine, 
Rhine, Rhine/Ems, Rhine/Weser, Rhone/Rhine, 
Scheldt/Rhine 

BANGLA DESH Ganges/Brahmaputra, Karnafuli, Naaf 

BELGIUM Meuse, Meuse/Seine, Rhine, Rhine/Ems, 
Rhine/Weser, Rhône/Rhine, Scheldt, Scheldt/Seine, 
Yser 

BENIN Mono, Niger, Ouémé, Volta, Yewa 

BHUTAN Canges/Brahmaputra 

BOLIVIA Amazon, Coipasa Lake, Plata, Zapaleri 

BOTSWANA Limpopo, Orange, Zambesi 
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Country  Basins  

Pays  Bassins  

País  Cuencas  

BRAZIL Amazon, Chuy, Mirim Lagoon, Oyapock, Plata 

BULGARIA Denube, Danube/Po, Maritza, Mesta, Struma 

BURMA Irrawaddi, Mekong, Naaf, Salween 

BURUNDI Congo, Nile 

CAMEROON Campo, Chad Lake, Congo, Cross, Niger, Ogooué, 
Rio del Rey 

CANADA Columbia, Connecticut, Fraser, Lynn Canal, 
Mississippi, Nelson, St. Croix, St. John, St. Lawrence, 
Stikine, Yukon 

CENTRAL AFRICA Chad Lake, Congo 

CHAD Chad Lake, Niger 

CHILE Coipasa Lake, Zapaleri 

CHINA Amur, Balkash Lake, Ganges/Brahmaputra, Indus, 
Irrawaddi, Mekong, Red River, Salween, Tumen, 
Yalu 

COLOMBIA Amazon, Maracaibo Lake, Mira, 

 Orinoco 

CONGO Congo, Nyanga, Ogooué, Shiloango 

COSTA RICA San Juan 

CZECHOSLOVAKIA Danube, Danube/Po, Elbe, Oder, Vistula, 
Vistula/Dnieper 

DENMARK Krusau, Wiedau 

DOMINICAN REPUBLIC Dajabon 

ECUADOR Amazon, Chira, Mira, Tumbes, Zarumilla 

EGYPT Nile 
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Country  Basins  

Pays  Bassins  

País  Cuencas  

EL SALVADOR Goascorán, Lempa, Paz 

EQUATORIAL GUINEA Benito, Campo, Muni, Ogooué 

EHTIOPIA Juba, Nile 

FINLAND Kemi, Kovda, No, Näätämo/Gandvik, Neva, Oulu, 
Pats, Tana, Torne, Tuloma 

FRANCE Bidassoa, Ebro, Garonne, Meuse, Meuse/Seine, 
Muga, Po, Rhine, Rhine/Ems, Rhine/Weser, Rhône, 
Roya, Scheldt, Scheldt/Rhine, Scheldt/ Seine, Yser 

FRENCH GUYANA Maroni, Oyapock 

GABON Benito, Campo, Muni, Nyanga, Ogooué 

GAMBIA Gambia 

GERMANY (East) Elbe, Oder, Oder/Vistula, Weser 

GERMANY (West) Danube, Danube/Po, Elbe, Elbe/Oder, Ems, Ijssel, 
Krusau, Meuse, Meuse/Scheldt, Meuse/Seine, Rhine, 
Rhône/Rhine, Scheldt/ Rhine, Vechte, Weser, Wiedau

GHANA Bia, Tano, Volta 

GREECE Drin/Seman, Maritza, Mesta, Struma, Vardar, Vijose 

GUATEMALA Lempa, Paz, Suchiate , Usumacinta/Grijalva 

GUINEA Cavally, Cestos, Gambia, Great Scarcies, Jeba, Little 
Scarcies, Loffa, Moa, Niger, St. John, St. Paul, 
Sassandra, Senegal 

GUINEA-BISSAU Jeba 

GUYANA Amacura, Amazon, Barima, Essequibo 

HAITI Dajabon 
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Country  Basins  

Pays  Bassins  

País  Cuencas  

País Cuencas 

HONDURAS Choluteca, Coco, Goascorán, Lempa, Motagua, Rio 
Negro 

HUNGARY Danube, Danube/Po 

INDIA Ganges/Brahmaputra, Indus, Irrawaddi, Karnafuli 

INDONESIA Fly 

IRAN Arax, Atrak, Caspian Sea, Helmand, Shatt-al-Arab 

IRELAND Bann, Erne, Fane, Foyle 

IRAQ Shatt-al-Arab 

ISRAEL Jordan, Wadi Araba 

ITALY Danube, Isonzo, Meuse/Rhine, Po, Rhine, Rhine/Ems, 
Rhine/Weser, Rhine/Rhine, Roya, San Bartolomeo, 
Scheldt/Rhine, Timavo 

IVORY COAST Bia, Cavally, Cestos, Komoé, Niger Sassandra, Tano, 
Volta 

JORDAN Jordan, Wadi Araba 

KAMPUCHEA Mekong 

KENYA Juba, Nile, Pangani 

LAO Mekong, Red River 

LEBANON Jordan 

LESOTHO Orange 

LIBERIA Cavally, Cestos, Loffa, Mano, Moa, St. John, St. Paul

LIECHTENSTEIN Meuse/Rhine, Rhine, Rhine/Weser, Rhône/Rhine, 
Scheldt/Rhine 

LUXEMBOURG Meuse/Rhine, Rhine, Rhine/Ems, Rhine/Weser, 
Rhône/Rhine, Scheldt/Rhine 
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Country  Basins  

Pays  Bassins  

País  Cuencas  

MALAWI Chilwa Lake, Okowanggo/Zambesi, Rovuma, 
Zambesi 

MALAYSIA Patani 

MALI Niger, Senegal, Volta 

MAURITANIA Senegal 

MEXICO Colorado, Rio Grande, Suchiate, Tijuana, 
Usuraacinta/Grijalva, Yaqui 

MONGOLIA Amur 

MOROCCO Tafna 

MOZAMBIQUE Buzi, Chilwa Lake, Komati, Limpopo, Maputo, 
Okowanggo/Zambesi, Pungwé, Rovuma, Sabi, 
Umbeluzi, Zambesi 

NAMIBIA Orange, Zambesi 

NEPAL Ganges/Brahmaputra 

NETHERLANDS Ems, Ems/Weser, Ijssel, Meuse, Meuse/Seine, Rhine, 
Rhine/Weser, Rhône/Rhine, Scheldt, Scheldt/Seine, 
Vechte 

NICARAGUA Choluteca, Coco, Rio Negro, San Juan 

NIGER Chad Lake, Niger 

NIGERIA Chad Lake, Cross, Niger, Ouémé, Rio del Rey, Yewa 

NORTH KOREA Turnen, Yalu 

NORWAY Jakobselv, Klarälven, Näätämo, Näätämo/Gandvik, 
Pats, Tana 

PAKISTAN Helmand, Indus 

PANAMA Chagres, Pina 

PAPUA-NEW GUINEA Fly 
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Country  Basins  

Pays  Bassins  

País  Cuencas  

PARAGUAY Plata 

PERU Amazon, Chira, Coipasa Lake, Tumbes, Zarurailla 

POLAND Danube, Danube/Po, Danube/Rhine, Elbe, Neman, 
Neman/Dnieper, Oder, Pregel, Vistula, 
Vistula/Dnieper 

PORTUGAL Douro, Guadiana, Lima, Miño, Tagus 

ROMANIA Danube, Danube/Po, Danube/Rhine 

RWANDA Congo, Nile 

SENEGAL Gambia, Jeba, Senegal 

SIERRA LEONE Great Scarcies, Little Scarcies, Mano, Moa 

SOMALIA Juba 

SOUTH AFRICA Komati, Limpopo, Maputo, Orange, Umbeluzi 

SPAIN Bidassoa, Douro, Ebro, Garonne, Guadiana, Lima, 
Miño, Muga, Tagus 

SUDAN Chad Lake, Nile 

SURINAME Maroni 

SWAZILAND Komati, Maputo, Umbeluzi 

SWEDEN Klarälven, Torne 

SWITZERLAND Danube, Meuse/Rhine, Po, Rhine, Rhine/Weser, 
Rhône, Scheldt/Rhine 

SYRIA Jordan, Shatt-al-Arab 

TANZANIA Congo, Nile, Okowanggo/Zambesi, Pangani, 
Rovuma, Zambesi 

THAILAND Mekong, Patani, Salween 
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Country  Basins  

Pays  Bassins  

País  Cuencas  

TOGO Mono, Ouémé, Volta 

TUNISIA Medjerda 

TURKEY Arax, Maritza, Shatt-al-Arab 

UGANDA Nile 

UNITED KINGDOM Bann, Erne, Fane, Foyle 

UPPER VOLTA Komoé, Niger, Volta 

URUGUAY Chuy, Mirim Lagoon, Plata 

U.S.A. Chagres, Colorado, Columbia, Connecticut, Fraser, 
Lynn Canal, Mississippi, Nelson, Piña, Rio Grande, 
St. Croix, St. John, St. Lawrence, Stikine, Tijuana, 
Yaqui, Yukon 

U.S.S.R. Amou Daria, Amur, Arax, Atrak, Balkhash Lake, 
Caspian Sea, Danube, Danube/Po, Jakobselv, Kemi, 
Kovda, Murghab, Neman, Neman/Dnieper, Neva, 
Oulu, Pats, Pregel, Tchorokh, Tuloma, Tumen, 
Vistula, Vistula/Dnieper 

VENEZUELA Amacura, Amazon, Barima, Essequibo, Maracaibo 
Lake, Orinoco 

VIET-NAM Mekong, Red River 

YUGOSLAVIA Danube, Danube/Po, Drin, Drin/Seman, 

 Isonzo, San Bartolomeo, Struma, Timavo, Vardar 

ZAIRE Congo, Nile, Shiloango 

ZAMBIA Congo, Okowanggo/Zambesi, Zambesi 

ZIMBABWE Buzi, Limpopo, Pungwé, Sabi, Zambesi 
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Annex 5 

Annexe 5 

Anexo 5 

BASINS BY REGION 

BASSINS PAR REGION 

CUENCAS POR REGION 

No. 
N° 
N° 

Basin 
Bassin 
Cuenca 

 Countries 
Pays 
Paises 

 Remarks 
Remarques 
Observaciones 

 

 Africa Afrique (Af) 
Africa 

  

018 BENITO Equatorial Guinea, Gabon  

019 BIA Ghana, Ivory Coast  

021 BUZI Mozambique, Rhodesia  

022 CAMPO (NTEM) Cameroon, Equatorial Guinea, 
Gabon 

 

026 CAVALLY Guinea, Ivory Coast, Liberia  

027 CESTOS Guinea, Ivory Coast, Liberia  

028 CHAD LAKE Cameroon, Central Africa, Chad, 
Niger, Nigeria, Sudan 

 

031 CHILWA LAKE Malawi, Mozambique  

040 CONGO Angola, Burundi, Cameroon, 
Central Africa, Congo, Rwanda, 
Tanzania, Zaire, Zambia 

 

044 CROSS Cameroon, Nigeria  

066 GAMBIA Gambia, Guinea, Senegal  

070 GREAT SCARCIES Guinea, Sierra Leone  

082 JEBA Guinea, Guinea-Bissau, Senegal  
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No. 
N° 
N° 

Basin 
Bassin 
Cuenca 

 Countries 
Pays 
Paises 

 Remarks 
Remarques 
Observaciones 

 

084 JUBA Ethiopia, Kenya, Somalia  

089 KOMATI Mozambique, South Africa, 
Swaziland 

 

090 KOMOE Ivory Coast, Upper Volta  

097 LIMPOPO Botswana, Mozambique, South 
Africa, Zimbabwe 

 

098 LITTLE SCARCIES Guinea, Sierra Leone  

101 LOFFA Guinea, Liberia  

105 MANO Liberia, Sierra Leone  

106 MAPUTO Mozambique, South Africa, 
Swaziland 

 

111 MEDJERDA Algeria, Tunisia  

120 MOA Guinea, Liberia, Sierra Leone  

122 MONO Benin, Togo  

125 MUNI Equatorial Guinea, Gabon  

135 NIGER Algeria, Benin, Cameroon, Chad, 
Guinea, Ivory Coast, Mali, Niger, 
Nigeria, Upper Volta 

 

136 NILE Burundi, Egypt, Ethiopia, Kenya, 
Rwanda, Sudan, Tanzania, 
Uganda, Zaire 

 

137 NYANGA Congo, Gabon  

140 OGOOUE Cameroon, Congo, Equatorial 
Guinea, Gabon 

 

(141)*0kowanggo/ZAMBESI (Botswana/Namibia) Through/Par/A través de 
OKOWANGGO Swamps and 
Chobe-ZAMBESI 

142 ORANGE Botswana, Lesotho, Namibia, 
South Africa 
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No. 
N° 
N° 

Basin 
Bassin 
Cuenca 

 Countries 
Pays 
Paises 

 Remarks 
Remarques 
Observaciones 

 

145 OUEME Benin, Nigeria, Togo  

150 PANGANI Kenya, Tanzania  

162 PUNGWE Mozambique, Zimbabwe  

. 
167 

RIO DEL REY Cameroon, Nigeria  

171 ROVUMA Malawi, Mozambique, Tanzania  

175 SABI Mozambique, Zimbabwe  

178 ST. JOHN Guinea, Liberia  

181 ST. PAUL Guinea, Liberia  

188 SASSANDRA Guinea, Ivory Coast  

192 SENEGAL Guinea, Mali, Mauritania, Senegal  

196 SHILOANGO Angola, Congo, Zaire  

206 TAFNA Algeria, Morocco  

210 TANO Ghana, Ivory Coast  

220 UMBELUZI Mozambique, South Africa, 
Swaziland 

 

230 VOLTA Benin, Ghana, Ivory Coast, Mali, 
Togo, Upper Volta 

 

241 YEWA Benin, Nigeria  

244 ZAMBESI Angola, Botswana, Malawi, 
Mozambique, Namibia, Tanzania, 
Zambia, Zimbabwe 

 

 America, North 
Amérique du nord (NAm) 
América del Norte 

038 COLORADO Mexico, U.S.A.  

039 COLUMBIA Canada, U.S.A.  
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No. 
N° 
N° 

Basin 
Bassin 
Cuenca 

 Countries 
Pays 
Paises 

 Remarks 
Remarques 
Observaciones 

 

041 CONNECTICUT Canada, U.S.A.  

064 FRASER Canada, U.S.A.  

104 LYNN CANAL Canada, U.S.A.  

119 MISSISSIPPI Canada, U.S.A.  

131 NELSON Canada, U.S.A.  

169 RIO GRANDE Mexico, U.S.A.  

177 ST. CROIX Canada, U.S.A.  

179 ST. JOHN Canada, U.S.A.  

180 ST. LAWRENCE Canada, U.S.A.  

201 STIKINE Canada, U.S.A.  

212 TIJUANA Mexico, U.S.A.  

238 YAQUI Mexico, U.S.A.  

243 YUKON Canada, U.S.A.  

 America, Central 
Amérique centrale (CAm) 
América central 

029 CHAGRES Panama, U.S.A.  

033 CHOLUTECA Honduras, Nicaragua  

036 COCO Honduras, Nicaragua  

046 DAJABON Dominican Republic, Haiti  

095 LEMPA El Salvador, Guatemala  

123 MOTAGUA Guatemala, Honduras  

154 PAZ El Salvador, Guatemala  

157 PINA Panama, U.S.A.  
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No. 
N° 
N° 

Basin 
Bassin 
Cuenca 

 Countries 
Pays 
Paises 

 Remarks 
Remarques 
Observaciones 

 

170 RIO NEGRO Honduras, Nicaragua  

184 SAN JUAN Costa Rica, Nicaragua  

203 SUCHIATE Guatemala, Mexico  

222 USUMACINTA/GRIJAL
VA 

Guatemala, Mexico  

253 GOASCORAN El Salvador, Honduras  

 America, South 
Amérique du sud (SAm) 
América del Sur 

001 AMACURA Guyana, Venezuela  

002 AMAZON Bolivia, Brazil, Colombia, 
Ecuador, Guyana, Peru, Venezuela

 

015 BARIMA Guyana, Venezuela  

032 CHIRA Ecuador, Peru  

034 CHUY Brazil, Uruguay  

037 COIPASA LAKE Bolivia, Chile, Peru  

061 ESSEQUIBO Guyana, Venezuela  

107 MARACAIBO LAKE Colombia, Venezuela  

109 MARONI French Guyana, Suriname  

117 MIRA Colombia, Ecuador  

118 MIRIM LAGOON Brazil, Uruguay  

143 ORINOCO Colombia, Venezuela  

147 OYAPOCK Brazil, French Guyana  

158 PLATA Argentina, Bolivia, Brazil, 
Paraguay, Uruguay 

 

168 RIO GRANDE Argentina, Chile  
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No. 
N° 
N° 

Basin 
Bassin 
Cuenca 

 Countries
Pays 
Paises 

 Remarks 
Remarques 
Observaciones 

 

216 TUMBES Ecuador, Peru  

245 ZAPALERI Argentina, Bolivia, Chile Inland basin 
Bassin intérieur 
Cuenca interior 

246 ZARUMILLA Ecuador, Peru  

 Asia 
Asie (As) 
Asia 

004 AMOU DARIA Afghanistan, U.S.S.R.  

005 AMUR China, Mongolia, U.S.S.R.  

006 ARAX Iran, Turkey, U.S.S.R.  

009 ATRAK Iran, U.S.S.R.  

014 BALKHASH LAKE China, U.S.S.R.  

025 CASPIAN SEA Iran, U.S.S.R. Inland Sea 
Mer intérieure 
Mar interior 

063 FLY Indonesia (West Irian), Papua-
New Guinea 

 

067 GANGES/BRAHMAPUTRA Bangla Desh, Bhutan, China, 
India, Nepal 

 

075 HELMAND Afghanistan, Iran, Pakistan  

078 INDUS Afghanistan, China, India, 
Pakistan 

 

079 IRRAWADDI Burma, China, India  

086 KARNAFULI Bangla Desh, India  

112 MEKONG Burma, China, Kampuchea, 
Lao, Thailand, Viet-Nam 

 

126 MURGHAB Afghanistan, U.S.S.R.  
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N° 
N° 
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Cuenca 

 Countries
Pays 
Paises 

 Remarks 
Remarques 
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127 NAAF Bangla Desh, Burma  

152 PATANI Malaysia, Thailand  

163 RED RIVER China, Lao, Viet-Nam  

182 SALWEEN Burma, China, Thailand  

198 SI KIANG China, Viet-Nam  

211 TCHOROKH Turkey, U.S.S.R.  

247 TUMEN China, North Korea, U.S.S.R.  

248 YALU China, North Korea  

 Middle East 
Moyen-Orient (ME) 
Medio Oriente 

083 JORDAN Israel, Jordan, Lebanon, Syria  

195 SHATT-AL-ARAB Iran, Iraq, Syria, Turkey  

231 WADI ARABA Israel, Jordan  

 Europe 
Europe (E) 
Europa 

020 BIDASSOA France, Spain  

047 DANUBE Albania, Austria, Bulgaria, 
Czechoslovakia, Germany 
(West), Hungary, Italy, Poland, 
Romania, Switzerland, 
U.S.S.R., Yugoslavia 

 

* DANUBE/PO (Italy/Switzerland) Through/Par/A través de Spöl 

050 DOURO Portugal, Spain  

052 DRIN Albania, Yugoslavia  
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Bassin 
Cuenca 

 Countries
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053 DRIN/SEMAN Albania, Greece, Yugoslavia Through/Par/A través de Lake 
Prespa and underground 
streams to Devoll/SEMAN 
and to Lake Ochrida/DRIN 

054 EBRO Andorra, France, Spain  

056 ELBE Austria, Czechoslovakia, 
Germany (East and West), 
Poland 

 

058 EMS Germany (West), Netherlands  

068 GARONNE Andorra, France, Spain  

071 GUADIANA Portugal, Spain  

077 IJSSEL Germany (West), Netherlands  

* IJSSEL/VECHTE (Netherlands) Through/Par/A través de
Overijssel Canal 

080 ISONZO Italy, Yugoslavia  

081 JAKOBSELV Norway, U.S.S.R.  

087 KEMI Finland, U.S.S.R.  

088 KLARÄLVEN Norway, Sweden  

091 KOVDA Finland, U.S.S.R.  

092 KRUSAU Denmark, Germany (West)  

096 LIMA Portugal, Spain  

108 MARITZA Bulgaria, Greece, Turkey  

113 MESTA Bulgaria, Greece  

114 MEUSE Belgium, France, Germany 
(West), Netherlands 

 

* MEUSE/RHINE (France) Through/Par/A través de 
Marne-RHINE Canal 
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N° 
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Bassin 
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 Countries
Pays 
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 Remarks 
Remarques 
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* MEUSE/SCHELDT (Belgium/Netherlands) Through/Par/A través de 
Albert, d'Embran-chement, 
Liège-Maastricht, SCHELDT-
MEUSE Junction, Wessem-
Neederweerd and Zuid-
Willemsvaart Canals 

115 MEUSE/SEINE Belgium, France Through/Par/A través de Oise-
Sambre and Aisne-MEUSE 
Canals 

116 MIÑO Portugal, Spain  

124 MUGA France, Spain  

128 NÄÄTÄMO Finland, Norway  

129 NÄÄTÄMO/GANDVIK Finland, Norway Through/Par/A través de 
trans-basin diversion 

132 NEMAN Poland, U.S.S.R.  

133 NEMAN/DNIEPER Poland, U.S.S.R. Through/Par/A través de 
Pripet-NEMAN Canal 

134 NEVA Finland, U.S.S.R.  

139 ODER Czechoslovakia, Germany 
(East), 

 

* ODER/VISTULA (Poland) Through/Par/A través de 
Bydgoszcz Canal 

146 OULU Finland, U.S.S.R.  

153 PATS Finland, Norway, U.S.S.R.  

159 PO France, Italy, Switzerland  

160 PREGEL Poland, U.S.S.R.  

165 RHINE Austria, Belgium, France, 
Germany (West), Italy, 
Liechtenstein, Luxembourg, 
Netherlands, Switzerland 
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 Countries
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* RHINE/EMS (West Germany) Through/Par/A través de 
RHINE-Hune and Dortmund-
EMS Canals 

* RHINE/WESER (West Germany) Through/Par/A través de 
RHINE-WESER Canal 

166 RHONE France, Switzerland  

* RHONE/RHINE (France, West Germany) Through/Par/A través de 
Hünmger Canal 

172 ROYA France, Italy  

183 SAN BARTOLOMEO Italy, Yugoslavia  

189 SCHELDT Belgium, France, Netherlands  

* SCHELDT/RHINE (Belgium/Netherlands) Through/Par/A través de 
SCHELDT-RHINE Canal 

190 SCHELDT/SEINE Belgium, France, Netherlands Through/Par/A través de Oise-
SCHELDT Canal 

202 STRUMA Bulgaria, Greece, Yugoslavia  

207 TAGUS Portugal, Spain  

209 TANA Finland, Norway  

213 TIMAVO Italy, Yugoslavia  

214 TORNE Finland, Sweden  

215 TULOMA Finland, U.S.S.R.  

224 VARDAR Greece, Yugoslavia  

225 VECHTE Germany (West), Netherlands  

226 VELEKA Bulgaria, Turkey  

227 VIJOSE Albania, Greece  

228 VISTULA Czechoslovakia, Poland, 
U.S.S.R. 
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229 VISTULA/DNIEPER Czechoslovakia, Poland, 
U.S.S.R. 

Through/Par/A través de Bug-
Pripet Canal 

236 WESER Germany (East), Germany 
(West) 

 

237 WIEDAU Denmark, Germany (West)  

242 YSER Belgium, France  

* YSER/SCHELDT (Belgium/France) Through/Par/A través de
Dunkerque and Furnes Canals

249 BANN Ireland, United Kingdom  

250 ERNE Ireland, United Kingdom  

251 FANE Ireland, United Kingdom  

252 FOYLE Ireland, United Kingdom  

__________ 
* System of international basins/Système de bassins internationaux/Sistema de cuencas 

internacionales. 
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Anexo 6 

HISTORICAL DESIGNATIONS 

DENOMINATIONS HISTORIQUES 

DENOMINACIONES HISTORICAS 
Designations Territories From To Remarks 
Dénominations Territoires de à Remarques 
Denominaciones Territorios desde hasta Observaciones 
AUSTRIA-HUNGARY Austria 

Czechoslovakia 
Germany (West) 
Hungary 

1867 1918 Western part 
Southern part 

 Yugoslavia   Western part 
BELGIUM Burundi 1923 1946 Mandate 
(Overseas territories)  1946 1966 UN Trust Territory 
(Territoires d'outre- Rwanda 1923 1946 Mandate 
mer)  1946 1962 UN Trust Territory 
(Territorios de Zaire 19th Century 1960 Former Belgian 
Ultramar)    Congo 
BRITISH CENTRAL Malawi 1891 1907 Protectorate 
AFRICA 
PROTECTORATE 

 1907 1953 Colony 

  1953 1963 Part of Federation of 
Rhodesia and Nyassaland 

  1964 - MALAWI 
BRITISH EMPIRE Bangla Desh 18th Century - Commonwealth (India) 
 Belize 17th Century  Colony 
 Botswana 1885  Commonwealth (South 

Africa) 
 Burma 1886  Commonwealth (India) 
 Cameroon 1922  Trust Territories 
 Canada 17th Century  Commonwealth (1867) 
 Egypt 1880  Protectorate (1923) 
 Gambia 17th Century  Colony 
 Ghana 1874  Colony 
 Guyana 1796  Colony 
 India 18th Century  Commonwealth (1877) 
 Iraq 1921  Mandate 
 Israel 1920  Mandate 
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Designations Territories From To Remarks 
Dénominations Territoires de à Remarques 
Denominaciones Territorios desde hasta Observaciones 
BRITISH EMPIRE Jordan 1920  Mandate 
(cont.) Kenya 1920  Colony 
 Lesotho 19th Century  Commonwealth (South 

Africa) 
 Malawi 1891  Protectorate 
 Malaysia 19th Century  Protectorate Colony (North 

Borneo) 
 Namibia 1919  Commonwealth (South 

Africa) 
 Pakistan 18th Century  Commonealth (India) 
 Papua-New 

Guinea 
1883  Commonwealth (Australia) 

 Rhodesia 1888  Dominion 
 Sierra Leone 1896  Colony 
 Somalia (East) 19th Century  Protectorate 
 South Africa 

(Cape) 
18th Century  Commonwealth (1910) 

 Sudan 19th Century  Commonwealth (Egypt) 
 Tanzania 1919  Trust Territory, Mandate 
 Togo (East) 1919  Trust Territory 
 Uganda 1894  Protectorate 
 Zambia 1889  Dominion 
   1931 British Commonwealth 
CONGO FREE STATE Zaire 1885 1907 Belgian Kingdom 
  1907 1960 Annexed by Belgium to 

form Belgian Congo 
  1960 — ZAIRE 
ESTONIA U.S.S.R. 1918 1940 Independent Republic 

annexed by U.S.S.R. 
FEDERATION OF 
RHODESIA AND 
NYASSALAND 

Malawi 
Zimbabwe 

1953 1963 Former Nyassaland Former 
Southern Rhodesia, then 
Rhodesia 

 Zambia   Former Northern Rhodesia 
  1964 - MALAWI 
   - ZAMBIA 
  1965 1980 RHODESIA 
  1980 - ZIMBABWE 
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FRANCE Algeria 1830 1962  
(Overseas territories) Benin 19th Century 1960 Former Dahomey 
(Territoires d'outre- Cameroon (East) 19th Century 1960  
mer) Central Africa 19th Century 1960  
(Territorios de Chad 19th Century 1960  
Ultramar) Congo 19th Century 1960  
 Djibouti 19th Century 1977 Former Afars and Issas 
 Egypt 1879 1882 With British, became 

British 
 Gabon 19th Century 1960  
 Guinea 19th Century 1958  
 Ivory Coast 19th Century 1960  
 Kampuchea 1863 1953 Former Cambodia 
 Lao 1893 1949 Former Laos 
 Lebanon 1922 1943 Mandate 
 Libya (East) 1943 1951 Protectorate 
 Mali 19th Century 1960  
 Mauritania 19th Century 1960  
 Morocco 

(Central) 
1912 1956 Protectorate, Former French 

Morocco 
 Niger 19th Century 1960  
 Senegal 19th Century 1960  
 Syria 1922 1941 Mandate 
 Togo 1922 1960 Mandate, Former West 

Togoland 
 Tunisia 1871 1956  
 Upper Volta 19th Century 1960  
 U.S.A. 17th Century 1803 Louisiana 
 Viet-nam 1883 1954  
FRENCH INDO-CHINA Kampuchea 1887 1950 Former Cambodia 
 Lao 1893 1950 Former Laos 
 Viet-Nam 1887 1950 North and South 
GERMAN EMPIRE France (North-

East) Germany 
(East/West) 
Poland 

1871 1918 Alsace-Lorraine Under 
King of Prussia 

West Prussia, Upper Silesia
 Germany 1918 1933 Republic of Prussia Weimar 

Republic 
  1933 1945 3rd German Reich 
  1945 1952 Occupation by Allies 
  1952 - Partition into EAST 

GERMANY and WEST 
GERMANY 
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GERMANY Burundi 1899 1919 Formerly part of 
(Overseas territories)    Rwanda-Urundi 
(Territoires d'outre- Cameroon 19th Century 1919  
mer) Namibia 19th Century 1919 Former South West 
(Territorios de    Africa 
Ultramar) Papua-New 

Guinea 
1884 1919  

 Rwanda 1899 1919 Formerly part of Rwanda-
Urundi 

 Tanzania 1885 1919 Former Tanganyika 
 Togo 1897 1919 Former Togoland 
     
GRANADA Colombia, 

Ecuador, Panama 
1538 1739 Spanish NEW GRANADA 

 Colombia, 
Ecuador, Panama, 
Venezuela 

1739 1819 Independence from Spain 

 Colombia, 
Panama, 
Venezuela 

1819 1822 GRAN COLOMBIA 

 Colombia, 
Ecuador, Panama, 
Venezuela 

1822 1830  

 Colombia, Panama 1830 1858 GRANADINA 
CONFEDERATION 

  1858 1863 UNITED STATES OF NEW 
GRANADA 

  1863 1886 UNITED STATES OF 
COLOMBIA 

  1886 1903 REPUBLIC OF COLOMBIA 
 Colombia 1903 - COLOMBIA 
GREAT BRITAIN Bangla Desh 17th Century 1947 Dominion India/ 
(Overseas territories)    Pakistan 
(Territoires d'outre-  1947 1956 Dominion with 
mer)    Pakistan 
(Territorios de  1956 - Former East Pakistan 
Ultramar) Belize 18th Century - Former British Honduras 

(1965) 
 Burma 17th Century 1948 Dominion with India 
 Cameroon 1922 1960 Mandate (West Cameroon) 
 Canada 16th Century 1867  
 Egypt 1879 1922 With French until 1882 
 Gambia 17th Century 1965  
 Ghana 18th Century 1960 Former Gold Coast 
 Guyana 17th Century 1966 Former British Guyana 
 India 17th Century 1950 Dominion with Pakistan 

(1947) 
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GREAT BRITAIN 
(cont.) Iraq 1919 1921 Mandate 
 Israel 1917 1923 Palestine Colony 
  1923 1948 Mandate 
 Kenya 19th Century 1964  
 Lesotho 19th Century 1966 Former Botswana 
 Libya 1943 1951 Protectorate (West) 
 Malawi 19th Century 1966 Former Nyassaland 
 Malaysia 1874 1963 Former Federation of 

Malaya 
 New Guinea 1888 1949 Became Australian Trust 

Territory 
 Nigeria 19th Century 1963  
 Pakistan 17th Century 1947 India/Pakistan Dominion 
  1947 1956 Separate Dominion, former 

WEST PAKISTAN 
 Sierra Leone 18th Century 1961  
 Somalia 19th Century 1960 Former British Somaliland 
 South Africa 17th Century 1910  
 Sudan 1889 1956  
 Suriname 1799 1802 Former Dutch possession 
  1804 1816 Became Dutch Guiana 
 Tanzania 1922 1962 Mandate 
 Togo 1922 1960 Mandate, former West 

Togoland 
 Uganda 19th Century 1962  
 U.S.A. 17th Century 1783 Northwest Territory 
  19th Century 1846 Oregon 
 Walwis Bay 1878 1934 Became South African 
 Zambia 19th Century 1964 Former Northern Rhodesia 
 Zimbabwe 19th Century 1980 Former Southern Rhodesia, 

then Rhodesia 
See/Voir/Véase 

INDEPENDENT STATE 
OF 

    

THE CONGO ..........   CONGO FREE STATE 
INTERNATIONAL ASSOCIATION    
OF THE CONGO Congo, Zaire 1883 1885 Under British-Belgian 

influence 
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ITALY Ethiopia 

(Eritrea) 
1882 1896 Italian possession 

(Overseas territories) Ethiopia 1896 1935 Independent 
(Territoires d'outre-  1935 1941 Annexed by Italy 
mer)  1941 - ETHIOPIA 
(Territorios de Libya 1913 1943 Colony 
Ultramar)  1943 - Became 

Franco-British 
Protectorate 

 Somalia 1889 1941 Former Italian 
  1941 1960 1960 Somali land 

UN Trust Territory 
SOMALIA 

KINGDOM OF SAXE Germany (East) 1806 1815 Became Province of Prussia
KINGDOM OF THE 
SERBS, 

Yugoslavia 1918 1931  

CROATS AND 
SLOVENES 

 1931 - YUGOSLAVIA 

LATVIA U.S.S.R. 1918 1940 Republic annexed by 
U.S.S.R. 

LITHUANIA U.S.S.R. 1918 1940 Republic annexed by 
U.S.S.R. 

NETHERLANDS 
(Overseas territories) 

Indonesia 19th Century 1949 Including part of Borneo 
and New Guinea 

(Territoires d'outre- Suriname 1667 1799  
mer)  1799 1802 Held by British 
(Territorios de  1804 1816 Held by British 
Ultramar)  1816 1975 1975 Former Dutch Guiana 

SURINAME 
See/Voir/Véase 

NEW GRANADA .......... 1884 1888 GRANADA 
NEW REPUBLIC South Africa 1854 1900 Former Dutch Zululand 
ORANGE FREE STATE South Africa 1910 - Founded by the Boers 

(Dutch settlers) British 
Colony Became South 
African 

OTTOMAN EMPIRE Albania 14th Century 1914  
 Austria 17th Century 1683 Eastern part 
 Bulgaria 14th Century 1914  
 Czechoslovakia 17th Century - Eastern part 
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OTTOMAN EMPIRE     
(cont.) Egypt 1517 1879 Came under Franco-British 

control 
 Greece 14th Century 1821  
 Hungary 14th Century 1848  
 Israel 1516 1917 Became British Colony 
 Jordan 1516 1917 Became British Colony 
 Romania 14th Century 1914  
 Turkey 14th Century 1914  
 U.S.S.R. 14th Century  Southwestern Provinces 
 Yugoslavia 14th Century 1882 Serbia 
  14th Century 1908 Southeastern provinces 
  1908 1918 Became independent 

territories 
  1918  Formed Kingdom of the 

Serbs, Croats and Slovenes 
PALESTINE Israel, Jordan    
 (West) 1516 1917 

1923 1948 
1917 
1923 
1948 

Part of Ottoman Empire 
British Colony British 
Mandate ISRAEL, 
JORDAN 

PORTUGAL Angola 17th Century 1976 Including Cabinda 
(Overseas territories)    Enclave (1886) 
(Territoires d'outre- Brazil 17th Century 1821  

mer) Guinea-Bissau 17th Century 1976 Former Portuguese 
(Territorios de    Guinea 

Ultramar) Mozambique 17th Century 1975  
PRUSSIA Poland 13th Century 1701 EAST PRUSSIA 
 Czechoslovakia 

(Austrian 
Silesia) Denmark 
(Schleswig-
Holstein) 
Germany 
(East/West) 

15th Century 1701 WEST PRUSSIA 

 Poland Denmark 
(Schleswig- 

1701 1867 Kingdom of Prussia 

 Holstein) 1867 1871 North German 
Confederation 

 Germany 
(East/West) 

1871  Became part of German 
Empire 

ROYAL NIGER 
COMPANY 

Nigeria 1884 1899 British colonial company 
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RUSSIA Finland (East) 1721 1917 Carelia 
 Finland 1809 1917 Acquired from Sweden 
  1917 - FINLAND 
 Poland 1815 1917 Russian Poland, including 

Duchy of Warsaw 
  1918 - POLAND 
 U.S.A. 18th Century 1867 Alaska 
 U.S.S.R. 

(Estonia) 
1721 1917 Became independent 

Republic 
 (Latvia) 1721 1917 Became independent 

Republic 
 (Lithuania) 1793 1917 Became independent 

Republic 
SARDINIA Italy, France 1713 1720 Austrian Possession 
 (Southeast) 1720 1861 Kingdom (with Piedmont 

and Savoy) under French 
influence 

 Italy 1861 - Italian Province 
SAXONY Germany (East) 

Germany (East) 
15th Century 1807 Duchy becomes Kingdom 

 Poland 1807 1815 Receives Duchy of Warsaw
 Germany (East) 1815 1817 Becomes Province of 

Prussia 
SERBIA Yugoslavia 

(East) 
14th Century 1882 Turkish Province 

  1882 1918 Kingdom 
  1918  Becomes part of Yugoslavia
SOUTHERN RHODESIA Zimbabwe 1923 1953 British Colony 
  1953 1963 Federation of Rhodesia and 

Nyassaland 
  1963 1965 British Protectorate 
  1965 1980 Rhodesia 
  1980 - ZIMBABWE 
SOUTH WEST AFRICA Namibia 1885 1914 German possession 
  1914 1919 Becomes South African 

Province 
  1919 1966 South African Mandate 
  1966  UN Trust Territory 
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SPAIN Argentina 16th Century 1816  
 Bolivia 16th Century 1825  
 Chile 16th Century 1819  
 Colombia 16th Century 1818  
 Costa Rica 16th Century 1848  
 Ecuador 16th Century 1822  
 El Salvador 16th Century 1821  
 Equatorial 

Guinea 
18th Century 1968 Río Muni 

 Guatemala 16th Century 1839  
 Honduras 16th Century 1821 1 
 Mexico 16th Century 1821  
 Morocco (West) 1912 1956 Protectorate, Former 

Spanish Morocco 
 Nicaragua 16th Century 1821  
 Panama 16th Century 1819  
 Paraguay 16th Century 1811  
 Peru 16th Century 1821  
 Sahara 1884 1975 Former Spanish Sahara 
 Uruguay 18th Century 1814  
 U.S.A. 1715 1836 Texas ; became independent
  1783 1819 Florida 
SWEDEN Denmark (South) 1660 1721 Schleswig-Holstein; ceded 

to Prussia 
 Finland 12th Century 1809 Ceded to Prussia 
 Germany (East) 1648 1721 East Pomerania ceded to 

Prussia 
  1648 1815 North Pomerania ceded to 

Prussia 
 Norway 1814 1905  
 U.S.S.R. 

(Carelia) 
1617 1721 Ceded to Prussia 

 (Estonia) 1629 1721 Ceded to Prussia 
 (Latvia) 1629 1721 Ceded to Prussia 
UNITED PROVINCES 
OF 

Argentina 1816 1853 Independence from Spain 

RIO DE LA PLATA  1853 - ARGENTINA 
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